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BBEJAEHHUE

[IpeacraBineHHass BbIyCKHAs KBaludukanumoHHash pabora «SI3bIKoBas
penpe3eHTanuss OpPUTAHCKOIO XapakTepa B COBPEMEHHOM aHIVIOSA3BIYHOM
XYJ0’)KECTBEHHOM TEKCTE» MOCBAIICHA WCCIIEIOBAHUIO 3JIEMEHTOB OpPUTAHCKOTO
HAallMOHAJIBHOTO XapakTepa, B XYJIOKECTBEHHOM TEKCTE Ha JIEKCHUYECKOM
YPOBHE.

bputanckas HalmoHanbHasg WIACHTUYHOCTH, OTINYACTCS XapakTepoM M
COBMECTHBIM COCYLIECTBOBAaHMEM JJEMEHTOB KyJbTypHOro Hacuenus. C
IIOMOLIBIO MCCIIEIOBAHUM KYJIBTYPOJIOTOB M aHTPOIIOJIOTOB, Mbl MOKEM HMETh
MPEAICTABICHUE O JIOMHUHAHTHBIX KOMIIOHEHTaX OpPUTAHCKOrO HAlMOHAIBHOTO
Xapaktepa, KOTOpble OBbLIIM UCCIIEIOBAHbI TyTeM HaOII0ACHUS )KU3HETBOPUECTBA
HAallMM — B YaCTHOCTH, JIMHTBUCTUYECKOI'O YPOBHH.

AKTYaJIbHOCTh  JJAHHOW  paboThl  OOyCJIOBJiEHA  HEJAOCTAaTOYHOU
U3YYEHHOCTBHIO M, COOTBETCTBEHHO, HEOOXOIMMOCTBHIO BBISIBICHHS 3JIEMEHTOB
OpUTAHCKOTO HAIIMOHAJBLHOTO XapakTepa M aHalih3a €ero OIpeAesICHHbIX
AJIEMEHTOB B XYJIOKECTBEHHOM TeKcTe. Tak Kak ompenesieHHne KOHKPETHBIX
€IVHHI] OpPUTAHCKOIrO HAlUMOHAIBHOIO XapakKTepa JaeT HaM BO3MOXHOCTb
COOTHECTM U MPOAHAIU3ZHPOBATH NOBEACHUE MPEICTABUTENS AHTIMHCKOM
KYJBTYpPBI B XY 0KECTBEHHOM TEKCTE.

Heanb uccnenoBaHus 3aKIIOYaeTCsl B BBISIBIEHWU CIIOCOOOB SI3BIKOBOM
pernpe3eHTallid  OCHOBHBIX  KOMIIOHEHTOB  OpHUTAaHCKOIO  XapakTepa B
COBPEMEHHOM XY 0KECTBEHHOM aHTJIOSI3IYHOM TEKCTE.

IlocraBnenHass  1enb  NPEIyCMAaTPUBAET  PELICHHE  CIEAYHOLIUX
KOHKPETHBIX 3a1a4:

1. Onpenenuth NOHATHS: «JIMHIBOKYJIbTYpOJorus», « HannonanbHbli
Xapaxkrep», « bpuTaHCKUI HAMOHATIBHBIN XapaKTEP».

2. BroisiBneHust 35eMEHTOB ~ OpUTAaHCKOTO Xapakrepa, Ha 0aze

I/ICCJ'ICILOBaHI/Iﬁ AHTPOIIOJIOIOB, JIMHTBUCTOB, KYJIBTYPOJIOTOB.
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3. CocraBneHue KapTOTEKH IPUMEPOB IS MOCIEAYIOIIET0 aHaIu3a, ¢
TOYKH 3PEHUS, BBISIBIIEHUSI OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB OpPUTAaHCKOIO Xapakrepa

4. BrisiBnenue cnenuduKu pernpe3eHTauuu KOMIIOHEHTOB
OpUTAHCKOW HAIIMOHAIBHOW UIEHTUYHOCTH.

OO0bekTOM HCCIEIOBAHUA SIBJISIETCS pernpe3eHTalusi OpUTAHCKOTO
XapakTepa B aHIJIOSA3bIYHOM XY/I0KECTBEHHOM TEKCTE.

IIpenmeromM wuccieoBaHMUs B HACTOALICH paboTe, SBISAIOTCA S3BIKOBBIC
cpencTBa  pemnpe3eHTaluu  OpUTAaHCKOTO — XapakTepa B COBPEMEHHOM
XYyZI0’)KECTBEHHOM TEKCTE.

Kpome TOro, B HaHHOM HCCIIENOBAHUM HCIIOJIB3YIOTCA KOMILIEKCHBIN
NOAXOJ K HM3YYEHHMIO CJIOBA B TEKCTE, BKJIOUAIONIMN AaHAJIW3 CIIOBAPHBIX
neUHANIMIA C WCTOJIb30BAaHUEM aHTJIO-aHTJIMCKUX CJIOBapeld W Te3aypyca,
KOHTEKCTyaJbHbIH  aHain3. B uccnegoBaHMM — NPOBOJMTCS — TaKXKe
KOJIMYECTBEHHBIM TMOJCYET, B pe3yibTaTe KOTOPOIO BBISBISIIOTCA Haubosee
ynoTpeOisieMble CJI0Ba, KOTOPbIE IOMOTAIOT OMPEAECIUTh TOT UM MHON JIEMEHT
OpUTAaHCKOTO XapakrTepa.

TeopeTrnueckoii OCHOBOI HCCIIEOBAHUS MOCITYXHIN pabOTHl B 00JIaCTH
TeOpeTHYEeCKOro omnucanus «JIMHrBokynbTyposorus» B. A. Macnosa, B. H.
Temus, H. JI. ApytioHoBa, B. A. 3serunuieB, B. ['ymOoapaT 1 ap.; B obiactu
Teopernueckoro onucanus «HaumonaneHeii xapakrep» K. Kacwsnosa, C.A.
Hukonbckuii, A. Hkenbc U Ap.; B 00JaCTH UCCIENOBAHUS U CTPYKTYPHU3ALMU
oputanckoro xapaktepa K. ®okc, K. Xsrourt, M. B. LIBeTkoBa u ap.

IIpakTHyeckoii 0a30ii HCCIEIOBAaHUSA MOCIYXWIH IPOU3BEICHUS
COBPEMEHHBIX OpUTAaHCKUX aBTOPOB KOHIIA XX Beka v Havyayia XXI Beka:

1. Poman «/loM y mopsi». Octep @peiia

2. Poman «Xopormas pabotay. JIpBua Jlomk
3. Poman«llocmennee muchbMO OT TBOETO Jr0OMMOro». J[Komxo
Moiiec

HpaKTI/IquKaﬂ SHAYUMOCTb pa6OTBI 3aK/JIF04Yac€TCsd B BO3MOXXHOCTHU

INPUMCHCHUA €Io0 MAaTCpUaAIOB B TCOPCTHUUYCCKUX KypCaX JIMHI'BUCTUKH TCKCTA,
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CTHJIUCTUKH, CTPAHOBEICHHUS, COLMOJMHIBUCTHKH, a TaK k€ Y4YeOHO-
METOJMYECKUX KOMIUIEKCAX [0 AHIJIMHUCKOMY S3BIKY JJI CPEIHHX O0uIe
00pa30BaTeNIbHBIX U CIEHUAIN3UPOBAHHBIX IIKOJI. Pe3ysbTaTel aHaln3a JEeKCeM,
XapaKTEPU3YIOUIUE 3JIEMEHT OpUTAHCKOIO XapakTepa, a TaKXKe HIPHUMEPHI
ynoTpeOaeHHs] JaHHBIX JIEKCUYECKUX €IUHMI] B PEUN aHIJIO-TOBOPSILUX FEPOEB
XYAO0KECTBEHHOW JIUTEpPaTypbl MOIYT OBITh HCIIOJIB30BAHBl HAa IPAKTHUECKUX
3aHATUSAX 10 AHIJMICKOMY S3BIKY M TEpPEeBOAY Ha (PHIOIOIMYECKUX
(akynprerax U (haKyJIbTeTaxX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

[TonoxeHus, BRIHOCUMbIE Ha 3aILUTY:

1. HannoHnanbHbId XapakTep, HECOMHEHHO, MPEICTaBIIIET MHTEPEC Kak
O00OBEKT UCCIIEOBAHMS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, KaKk OOJaJaoleil KOMILIEKCOM
YHUBEPCAIbHBIX  4YEpPT, OOpa3ylIIMX  CUCTEMHOCTb,  PETYISTUBHOCTD,
00pa31oBOCTh, AMHAMUYHOCTb U BOCIIPOU3BOIUMOCTb.

2. bpuTaHCKuIl HalMOHAJIBHBIM XapakTep MOXKET ObITh MPEACTABIECH
JIBYyMsI TUTAHETapHBIMU MOJENIAMU: 1) IOMOp, HamlpsDKeHHas BepxHss ryoa,
JUKEHTIIbMEHCTBO, YECTHAsi Urpa, ropJocTh, cBOOOJA, MPUBATHOCTh, HACJEIUE,
JIOM, 3ApaBblid CMBICH; 2) COLMAaIbHAs HEJIOBKOCTb, IOMOpP, YMEPEHHOCTD,
JULEMEPUE,  OMIMPU3M,  KJIACCOBOCTb,  IIECCUMHU3M,  CIIPAaBEIJIUBOCTD,
BEKJIMBOCTb U CKPOMHOCTb.

3. AHanu3 NMpoU3BENCHUN COBPEMEHHON OpPUTAHCKOM MPO3bI MO3BOJSET
BBISIBUTH HamOOJIEe 4YacTO YNOTPEONseMblE JIEKCEMBl, CUTHAIM3ZHUPYIOIIHUE O
IPUCYTCTBUM OTIEIBHBIX 3JIEMEHTOB TOW WJIM HWHOW IUIAHETAPHOW MOJEIH,
penpe3eHTUpyloe OpUTAaHCKUN HAlMOHAIBHBIM XapakTep, a WMEHHO:
COLIMAJIBHASL HEJIOBKOCTh, IOMOpP, YMEPEHHOCTb, BEXKIMBOCTh, JIMLEMEpHE,
AMIIMPHU3M, KIIACCOBOCTH M CIIPABEIIUBOCTb.

4. Ananu3 pernpe3eHTaly OpUTAHCKOTO XapaKTepa MO3BOJIET COCTaBUTh
Ha €ro OCHOBE Te3aypyc M pa3padoTaTh yUEOHbIE MaTepUaIbl 151 O3HAKOMJICHUS
00ydJarommxcsi CpeAHUX IIKOJ C OCOOCHHOCTSMH JAaHHOTO HAIMOHAIHHOTO

XapakTepa.



I'JTIABA 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBBI NCCJIEAOBAHUA
BPUTAHCKOI'O HAIIMOHAJIBHOT'O XAPAKTEPA U ET'O
JUHI'BUCTUYECKOM PENPE3EHTAILIUU

1.1. JIMHrBOKYJbLTOPOJIOTHS

S3BIK TECHO CBA3aH C KYJbTYPOW: OH IPOPACTAET, pa3BUBACTCS B HEU U
BbIpakaeT ee [Macnosa, 2001: 208].

Ha ocHoOBe 3TOM Hien BO3HHMKIIA MOJIOIasi HAYKa — JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS,
KOTOpasi ABJISIETCS CAMOCTOSITEJIbHBIM HAINPaBJICHUEM B JIMHIBUCTUKHU, Oepyiias
Hayano B 90-x romax XX B. OmnpeneneHue <«JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHS BIEPBBIC
MOSIBIJIOCH B paboTax (ppazeonornueckou mkosibl, Bo3riasisemon B.H. Temus.
B paborax B.A. Macnosoii, }0.C. Cremanosa, B.B. Bopoonesa, B. Illakneunna,
A.JI.ApyTIOHOBOH, W JpYrux HCcieAoBareneil. SI3bIKO3HAHUE H3y4daeT
MHUPOBO33pEHUE, KOTOPOE M300pa)xaeTcsi W 3aKpEIUIeTCs B S3bIKE B BUJE
00pasIoB S3BIKOBOM KapTUHBI MHpa. KymbTyposorus M3ydaeT CamMOCO3HAHHE
YyeJioBeKa, €ro OTHOIIeHHE K MpHUpoje, OOIIECTBY, HCTOPUHU, HUCKYCCTBY H
JpyTUM  BUJAAM  COLHMAQJIBHOIO W  KYJBTYPHOIO  CYIIECTBOBaHus. B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHU XK€, A3bIK U KyJIbTypa HAXOIATCS BO B3aMMOJICHCTBUH.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSL — 3TO pa3/ieil JIMHTBUCTUKH, KOTOpask BO3HUKIIA Ha
CTBIKE KYJIbTYPOJIOTMM U JIMHTBUCTUKM WU H3y4aeT MPOSBICHUS KYJIbTYPBI
HapoJa, KOTOpbIE NPOSIBUIMCHh M 3aKpenwinch B s3blke. C HeEH, TECHBIM
00pasoM, CBs3aHa STHOJMHTBUCTHKA W COIMOJUHTBUCTUKA, YTO MO3BOJISIET HAM
OTHECTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO, KaK pa3fes STHONMHIBUCTUKUA. He cMoTpsa Ha
TO, YTO 3TO NPUHIMUITMAIBHO Pa3HbIE HAYKH.

KopHU 3THONMHIBUCTHYECKOrO HampasieHus uayT oT B. I'ymOonsara B
EBpomne, B Amepuke — ot 3. Cenupa, b. Yopda, @. boaca; B Poccuu Gosnbiiee
3HayeHue umenu padotsl JI.K. 3enennna, E.®. Kapckoro, A.A. Ilote6uu, A.A.
[MaxmaroBa, A.H. AdanacseBa, A.J1. Co607€BCKOTO U IPYTHX.

OTHOJIMHTBUCTUKY, IO MHEHHIO B.A.3BermHueBa, OTHOCAT K TEM

HarpaBJICHUAM, TI'IC BCC CKOHIOCHTPHUPOBAHO Ha HM3YUYCHHU CBSI3E€U S3bIKA U
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HAIlMM BMECTE, HApOJHBIE OOBbIYaW, KYyJIbTYphl M COLHMAIM3AIMH OOIIECTBA.
OTHOC — SI3BIKOBAsi, TPATUIIMOHHO-KYJIbTYpHasi OOIIHOCTH JIIOJEH, CBSI3aHHBIX
OOIIIHOCTBIO MPEJCTABICHUN O CBOEM MPOUCXOXKICHUHU U UCTOPUUECKOH Cynb0e,
OOLTHOCTBIO $S3bIKA, OCOOEHHOCTEW KyJIbTYpbl U TICUXHUKH, CaMOCO3HAHUEM
IPYIIOBOTO E€AWHCTBA. JTHUYECKOE CAMOCO3HAHUE 3TO HEKOE OCMBICICHHE
MPEACTABUTEISIMA  3THOCA CBOEr0 €IWHCTBA M TMPU3HAKU PaA3JIMUUs  OT
MPEJICTABUTENIEN APYTrOro 3THOCA.

[{enpt0 3THOJMHIBUCTUKH SIBISIETCA MCTOPUYECKAs PETPOCHEKTHBA, T.€.
HaxXOXJICHWE HApOAHBIX CTEPEOTUIIOB, OMNpeneieHne 001edoNbKIOPHOI
KapTuHbl Mupa Hapoaa [Toscroit, 1997: 308]

Pa3zHuma JMHTBOCTPAaHOBEAEHUS W JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMM B TOM, 4YTO
JIMHTBOCTPAHOBEJICHUE AHAJIM3UPYET KOHKPETHO HAIMOHAJIbHOE SIBJICHHE,
KOTOpoe Haunuio orpaxeHue B sa3bike. [lo muenuro E.M. Bepemaruna u
B.I'KoctomapoBa — 3TO A3BIKOBBIE E€IWHUIBI, HE HWMEIOIIME AHAJIOTHU
0003Ha4YeHUSI CTICHU(UIECKUX TSI JAHHOU KYJIbTYpPbI SIBJICHHIA.

Bomnpoc 0 B3aMMOOTHOLIEHUHU SI3bIKA, 3THOCA, KYJIbTYpbl HHTEPECYET HAC
yxke naBHo. B nauane XIX B. 3Ty mpoOieMy MBITAIUCh PEIIUTh HEMEIKUE
y4eHble — Opathsi [ puMM, HUjien KOTOPBIX pa3BUBAIKCH yke B Poccuu B 60 — 70-
x rogax XIX B. — B pynax @. U.bycnaeBa, A.H.AdanacreBa, A.A. IToTeOHM.

Haubonee Oosbiiee pacmpocTpaHeHHE B MUpE HACH, Obutn ujeu B.
['ym6ounbara. B. 'yMO0aBAT cunTal, 4TO SI3BIK - 3TO «HAPOJIHBIN TyX», OH €CTh
«camo ObITHE» Hapoja. [Ipexae Bcero, KyabTypa MOKa3aHa B SI3bIKE, 3HAYHUT 3TO
UCTUHHASI PEaNbHOCTh, KOTOpas CIIOCOOHA BBECTH YEJIOBEKAa B KYJIbTYpY. DTO
MPUCTAJIbHBIN B3IJISI KYJIBTYPbI, KOTOPBIA YCTPEMIIEH B MUPO3/IaHUE.

OTnMYNATENBHON YEPTON JIMHIBOKYJIBTOPOJIOrMH, 10 MHeHHIO B.H. Tenus
CUMTAETCsl, YTO €€ OOBEKT HE TOJIbKO HallMOHAJbHAs KyJbTypHas MHGOpMalus,
a Takke M oOuiedenoBedeckas. Tak, HanmpuMep YHUBEPCAIUH, KOTOpHIE
3anokeHbl B bubnuu, Moryt HaOm0gaThCsl B pa3HbIX KynabTypax. Ho mist Hac
MHTEpECHa TOJBKO Ta KyJIbTypHas WHOpMalMs, KOTOpas XapakTepHa

KOHKPETHOMY 3THOCY.



Ntak, JTUHTBOKYJIbTYpPOJIOTHUS — TyMaHUTapHas AUCHUILIMHA, KOTOpas
UCCIIEyEeT BOIUIOIIEHHYIO B KMBOM HAIMOHAJBHBIN S3bIK U MPOSBIISIIOLLYIOCS B
S3BIKOBBIX MPOIECCaX MAaTEPUAIbHYIO U IyXOBHYIO0 KyibTypy (Onapuna). Ona
MO3BOJIIET YCTAHOBUTh M OOBACHUTH, KAKUM O0pPa30M OCYIIECTBIISIETCS OJHA U3
byHIaMeHTaIbHBIX (DYHKIUN sI3bIKa — OBITH OPYAMEM CO3JIaHUsSI, Pa3BUTHI,
XpaHEHUs U TPAHCIALMU KyJIbTyphl. Ee 1enb — u3yuenue crnoco0oB, KOTOPHIMU

SI3BIK BOIUIOIIAET B CBOMX €IMHULIAX, XPAHUT U TPAHCIUPYET KYJIbTYPY.

1.2. HaunuoHaJbHBI XapaKTep B HCCIAEA0BATENbCKUX Mapaurmax

PaccMoTpeHne  COBpEMEHHOTO  couuymMa  IyTEM  ONpeAeSCHUs
B3aMMOCBSI3€M, pa3AeNAOMMX KaXAOro IO  OTACIBHOCTH, IMOJHOCTHIO
MPOTHUBOIIOJIOKHBIX HAPOJAHOCTEH TIOMOTAET TOHATHh, YTO KaXKJas W3 HUX
PACKpBIBAET T€ WJIM HUHbBIE OTJIMYUTEIbHBIE YEPThI, KOTOPHIE CaMO OMPEIEISIOT
CaMOOBITHBIE KYJIBTYPHBIE, HAIIMOHAJILHOE CBOEOOBIUNE, KOJIbI U TTOBEICHUYECKHE
MOJIEJIN.

«OTpaxeHue B T[ICUXUKE TNPEICTaBUTENIed HallMUu OMNpeeeHHBIX
UCTOPUYECKUX YCIOBUU €€ CYIIECTBOBAHUSA, COBOKYIMHOCTH OCOOEHHOCTEH
JYXOBHOTO OOJIMKa HapoJa, KOTOPbI€ MPOSBISIIOTCS B TPATUIMOHHBIX (popMax
MOBEACHUS, BOCIPUATHS OKPYKAIOIIEH Cpeibl 3aredaryieHbl B HAllMOHAIbHBIX
0COOEHHOCTSIX KYJBTYpPBI, Ipyrux cdepax oOIIeCTBEHHOUN Xu3HW» [barpamos
1973: 213] crnocoOCTBYET pa3BUTHE HEKOW aOCTpaKTHON HaJbIHIUBUIYAJIbHOU
CYIIHOCTH — COCTABJISIONIETO SAPO KYJbTYpbl HAllUd — HAIMOHAIBHOTO
XapaKTepa, COCOUHSIONMMNE 0a30BbIe, PA3TUYAIONIUE OT JAPYTUX STHUYCCKUX
Ipynn U MEXaHU3MbI €€ (PYHKIIMOHUPOBAHUS.

DTUMOJIOTUS TEPMHHA «HAI[MOHAJIBHBIA  XapakTep» BOCXOIUT K
rpedueckoMy  «charakter»  (yapoxtnp), o00O03HAYaAKIIEMy  «OTIEYATOK,
«OPU3HAK», «OTIMYUTENbHYIO 4YepTy» [[Bopeuxuit 1958: 195]. Moguenb
NICUXOJIOTUYECKNX,  JIMHTBOKYJBTYPHBIX,  TOBEAEHYECKUX W  JIPYTUX
0COOEHHOCTEl  HAapOJOB KAk MpeIMeT  OTOOPaKEHUS  OXBAaThIBACTCS

HCCIICAOBAHUAMM CIICAYIOMIUX PA3ACIIOB 3HAHUA: (I)I/IJ'IOCO(I)I/IH, IICUXOJOIrn4CCKas
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aHTPOTIOJIOTHS, ATHOIICHXOJIMHTBUCTHKA, dTHOJIOTHS, dTHOTpadusi, dSTHUYECKAS
MICUXOJIOTUS,  COLMOJOTUS, COLUMAJIbHAS  TICUXOJIOTHSl,  KYJIbTYpOJIOTHS,
THOTOJIUTOJNIOTHUS U Jp.

[IpoGnema cocTouT B (POPMYITHPOBKH E€AMHOTO OIPEACIICHUS TEPMUHA
«HAIIMOHAJILHBIN XapakTep» 4Yepe3 HayuyHbli mumopaiu3M. C TOYKH 3peHus
KyJbTYpPOJIOTMHM,  HAllMOHAJBHBIM  XapakTep  MOApa3yMeBaeT  CHoco0
pEryJIMpOBaHMsl U pPacOpelesieHUuss BHYTPU KYJIbTYphl I[IEHHOCTEH WJHU
noBezieHUeckux Mozenei. Cucrema ycTOeB W BEPOBaHU, MPUHATHIE CpEAU
npeacraBuTenei ganHoro oo6mectBa [Gorer 1943; Benedict 1949; Gorer,
Rickman 1949; [Ilapeirun 1966; Pybunmreitn 2000]. B  pamkax
KyJbTYPOIIEHTPUUECKOTO TOJAXO0/Ja TNPEJICTaBUTENb OINPEACICHHON HAIUU
paccMaTpuUBaeTCAd KaK BBITEKAIOIIEe W3 KyJIbTYpbl, KOTOPOE HaKIaJbIBAET
OTIEYaTOK Ha €r0 MUPOBO33PEHUYECKUE U MTOBEJEHYECKNE YCTAHOBKU U SABJISIETCS
OPUYMHOM MX 3apOXKIACHUS, KYJIbTUBALIMM W TMOCJIEAYyIOLIed mepenayd OT
MOKOJICHUSI K TTIOKOJICHUIO.

B sTHHYeCKOU TCUXOJOTMU HAIMOHAJBHBIN XapaKTep paccMaTpuBaeTCs
KaK «COBOKYIHOCTb TICUXOJOTUYECKUX OTIMYUTEIbHBIX 4YEPT, CTABIIUX B
OoJIbllIe WM MEHBIIEH CTENEeHM XapaKTePHBIX TOW WJIM WHOW COIMAILHO-
THUYECKON OOIIHOCTH B NPHUPOAHBIX, SKOHOMUYECKUX M KYJIbTYPHBIX
yCcIoBUSIX €€ cyiuectBoBaHus» [[xanauneaua 1971: 122]. UubeiMu ciioBamu,
HAllMOHAJIbHBIA XapakTep OOBEIUHSET HEKYI) CHUCTEMY HWHAUBUAYAIbHO —
MICUXOJIOTUYECKUX YEpPT, AEMOHCTPUPYEMbIE Y HOCUTENEH OIpeAeIeHHOI
KyJIbTYphl HamboJiee YacCTOTHO KaK CJEACTBUE BO3JCUCTBUS COBOKYITHOCTH
BHEIIHUX (PAaKTOPOB.

Hexkotopsie uccienoBarenu uaeHTUPUITUPYIOT HAITMOHATBHBIA XapaKTep
C «ICHUXOJOTHMYECKUM CKJIaJoM Hauum» [ApyTioHsaH 1966: 203], koTopsli
OTJIMYAETCS  PENPE3CHTATUBHBIMU  MOJICIASIMU  TOBEACHUS, YCTONYMBBIMU
TpaJAUIHSIMU, IPUBBIYKAMH, CBOCOOPA3HBIMU YYBCTBAMHU U AMOIUSIMHU, OCOOBIM
00pa3oM MbICIIeH U JEeHCTBUIA, MO AHAJIOTHH C MCUXOJOTMYECKUM yCTPONUCTBOM

OTACJIIbHOI'O HWHAMBHUIA. OTHGHBHBIﬁ AKOCHT, IIpHU 3TOM, ACIACTCA HaA
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COOTHOIIIEHUH HAllMOHAJIBHOTO XapaKTepa MU AMOTHUBHON cepbl HOCHUTENS TOM
WJIM MHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI, TAK KaK MPEACTABUTENECH €IMHON HALIMOHAILHOCTH
OTJINYAET, KaK IPABUIIO, OTHOCUTENIBHO OJIMHAKOBAS AYMOLIMOHAIIbHAS PEAKIIHSL.

HanmonanpHelii  xapakTep Kak accouuaTuBHass ©  pedaeKcuBHas
KaTeropusi paccMarpuBaerca B padborax «O pycCKOM HallMOHAJIbHOM
xapaktepe» B.®D. YecnokoBori  (mceBgonum: Kcenus — KacbsiHoBa),
OTEYECTBEHHBIM COLIMOJIONOM U KYJIbTYPOJOrOM. ABTOP ITPOBOJIUT CPAaBHUBAHUE
MEXJYy HAIMOHAJIBHBIM XapakTepOM M HApOJHBIM CAMOCO3HAHMEM —
IOpeJCTaBICHUEM JTHOCa O camMoM cebe, KOTOpoe CTpOMTCS Ha Habope
IIPEIMETOB, UJEH, BBI3BIBAIOIIMX MHTEHCHBHOCTh 3MOLMOHAIBHOTO OTKJIMKA B
CO3HAHUM Ka)XJOro HOCUTENS onpeneseHHoN KynbTyphl [KacesnoBa 2003: 8,
150]. Take, HALMOHAJBHBIN XapakTep CPAaBHUBAIOT C MCUXUYECKUM CKJIIAIOM
TUIIOB MBIIIJIEHUS] MPEICTABUTENIEH, KOTOPOE H3MEHSETCS U O0O0YCIOBIIMBAET
WHIMBUYaIbHOCTB 3THOCA [Keccuau 1992: 37].

B comumonormm HanMOHAIBHBIM  XapakTEP — O3TO OTHOCUTEIBHO
YCTOMYMBBIA THUIl JIMYHOCTH, HauOOJee YacTo BCTPEUAIOLIUIiCs cpenu
NpeACTaBUTENC JaHHOW HapogHocTH (0a3oBast CTPYKTypa JIMYHOCTH
MoJajdbHasT W MYJIbTUMOJAJIbHas JHMYHOCTh) HanmoHanbHbI — XapakTep,
OpaBLIMII HayajJo B CBOEM I'€HE3€ K MHAMBHUYyAIbHOMY XapakTepy, ONUPacTCs
Ha JIMYHOCTHO-LIEHTPUPOBAHHBIA MOAX0A. [Ipy 3TOM 4YesloBEeK M €ro xapaxrep
paccMaTpUBaIOTCS Kak NPUYMHA CTAHOBJIICHUS BAKHEWINNX 4YEPT — XapakTepa,
IPUCYILIErO BCEMY 3THOCY.

[Tonutrueckass TCUXOJOTMs MPUBHOCUT TOBEJACHUYECKUI AaCHEeKT B
OINpe/Ie/ICHNE HAIMOHAJIBHOTO XapakTepa M (OPMYJIHPYET €ro Kak CHCTEMY
YCTOMYMBBIX, XapaKTEPHBIX s COIHAIbHON OOHIHOCTH OCOOEHHOCTEH
BOCHIPUATUSL OKpy’Karolero mupa u (opm peakumii Ha Hero [OublIaHCKUN
2001: 323].

Hcropuueckas ONpeneseHHOCTh HalMOHAIBHOTO XapakTepa J0CTOBEPHO
nonyepkuBaercss B aepuHunu C.A. HHKOJIBCKOrO, KOTOPBIA CUUTAET, 4TO

I[aHHBII\/'I (I)GHOMCH «CCTb HC UYTO MHOC, KaK UTOT" UICTOPHUICCKOI'O IIYTH HApOJa U
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ero KyJbTypbl, Ha OCHOBE YEro HApOJ COCTaBIAET OTpedICKCHPOBAHHOE
npejcTaBiIeHue O camMoM ce0e U 00 OKpyXarolleM MHpe, MO3BOJIAIOIIEe
co3aBath CBOKW cuctemy 17 ¢dyHAaMEHTaNbHBIX >KU3HEHHBIX MPUHIUIIOB,
YCTaHOBOK, NpaBui, Tpaauuui» [Hukonsckuii, @unumonos 2008: 11]
Haubonee rnobanbHOE HCCIEAOBAHHE pACCMAaTPUBAET HAIMOHAIBHBIN
XapakTep B KOHTEKCT€  KYJbTYpPOJOTMYECKOIO M  HAI[MOHAJIbHO-
MICUXOJIOTUYECKOTO 00pa3iia, TOTOMY YTO SI3bIK HAKAIIMBAET KaK KyJIbTYpPHBIH,
TaK ¥ KOTHUTHUBHO-TICUXOJIOTMYECKUE ACIEKThl >KU3HEACSITEIIbHOCTU JAHHOTO
Haposa. HecMoTpst Ha OTCYTCTBHE TEPMHHOJOTHUH OOIIHOCTH B OINPEICICHUH
HAI[MOHAJIBHOTO XapakTepa pa3IMYHbIMH OOJACTIMH HAYYHOTO 3HAHUS
BKJIIOYAEMBIX B €ro COCTaB »3JEMEHTOB KYJbTypHOro, ¢uiocodckoro,
COI[MOJIOTUYECKOTO, TICUXOJIOTUYECKOTO M HMHOTO TOJIKA, B TOJKOBAHUSIX
COJIEpXKATCS CMEXHbIE TOHATHS, KOTOpPbIE, B YAaCTHOCTH, AKIEHTUPYIOT
WHIYKTUBHOE MOJIETMPOBAHKE HALIMOHAJIBHOTO XapakTepa, a UMEHHO: UHAUBU]L
=> QOILECTBO: OT YaCTHOTO — MHAWBUYabHOTO => K 00IIe-COI[HAIbHOMY ).
JlaHHO€ 3aKil0YeHHE NpPEeAnojaraer, 4ro ONpeleJeHUE XapaKTePHBIX
YepT, OTIMYAIOLIMX OJIMH JTHOC OT JPYroro, BOCXOAUT K JIMYHOCTHO-
HEHTPUPOBAHHOMY  TOJXOJYy, TOJPAa3yMEBAIOIIEr0 CBOMCTBA  OTACJIBbHBIX
WHIUBUJOB, HaumOOJiee YacTOTHO TMpPOSBISIONIMECS Yy MpeAcTaBUTENeH
coo0miecTBa TOJ  BO3JAEHCTBHEM  KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX, TOJIUTHKO-
PKOHOMHUYECKUX U PeaHil OKpY>Kalollel NeUCTBUTENbHOCTH, OObEIUHSIOTCS B
COBOKYITHOCTh XapaKTEPUCTUK, HMMEHYEMYIO0 HAI[MOHAJIbHBIM XapakTepoM, H

NPUHUMAIOTCS BCEMHU MPEICTABUTENSIMUA JaHHOW HApPOAHOCTH 3a 00pasell.

1.3. ®Dakrtopsl GopMUpPOBaAHUS OPUTAHCKOIO XapaKTepa

®dunocodguss U ICTETUKA MUPOBOCHPUATHS, CBONCTBEHHOM KOHKPETHOM
KYJbTYPHOW  TpAJWIMW, YCTAHABIMBAIOT MHOTOYPOBHEBYI  MAaTpHIY,
NEPEAOIIY0 CUHXPOHMYECKHE M  AUAXPOHUYECKHE, [ICHUXOJIOTHYECKUE,

NEPUCIITUBHBIC, ITOBCACHYCCKHMEC MOJCIN H 0COOEHHEBIE OCHHOCTHBIC KOAHBI,
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oOpa3ymomue OTIMYUTENbHBIM MOTEHLHAd d3THOca — 000JoYKa  ero
HAI[MOHAJPHOTO  XapakTepa. OJTa o0ojouka oOpa3yercs 10 MpHYUHE
BO3JIEHCTBHSI COBOKYITHOCTH BHEIIHUX U BHYTPEHHUX (DAKTOPOB OBITHSA, KOTOpPAs
JUTS KKJIOTO 3THOCA MHANBHUAYaJIbHA.

bputaHckuil  HaAIMOHAIBHBIA  XapakTep  MPEACTABIEH  CIOKHBIM
KOMILJIEKCOM 00pa30BaHU, HEOJHOPOJHOCTbIO MX HMCTOYHUKA, W3MEHEHHE
JOKAJIbHBIX W  MEHTAJbHBIX MEXAaHHW3MOB, a TaK K€ MEXaHHU3MOB
KU3HENIEATeIbHOCTH JAaHHOTO 3THOCA.

B anrnuiickoit peun cymiectByeT ocoboe nonsarue “Englishness”, koropoe
TPYAHO TEPEBECTH Ha PYCCKUM S3BIK, HO KOTOpPOE, TEM HE MEHee, JOBOJbHO
TOYHO BBIp@XKAET TO, YTO NPUHAMICKUT K OCOOCHHOCTSM aHTJIMICKON
HAllMOHAJIBHOU KYJIBTYPhI B OTIIMYUE OT KAKON-INOO IPYroil KyJIbTYpBHI.

Anrnutickoe nonstue “Englishness” HacTonbko HEmepeBOAUMO, YTO OHO
0OBIYHO OTCYTCTBYET B @HIJIO-PYCCKHUX CIOBapsIX.

Ero MoxHO HaWTH TOJNBKO B OOJNBIIOM ciioBape Y»0ctepa, Te OHO
OTpEeNeNsieTcsl KaK «XapakTepHas OCOOCHHOCTh WM CBOWCTBO, KOTOpHIE
OTIIMYAIOT aHTJIMYaH, WX MpousBeAeHus wnu yupexnaeHus (Oxcdopa wumm
KemOpumx BeipakaroT cymiHocTh Englishness)». MHbIMU ci0BaMu, 3TO MOHATHE
03HA4YaeT HEe MPOCTO MPUHAJIECKHOCTh K AHTIUHUCKOMY, a HEKYI0 3CCEHIIUIO
aHTJIMIICKOT0, CAMYIO €T0 CYIIHOCTb.

deHOMEH OpUTAHCKOM «MHOTOJIMKOCTU» YHOPAIOYEH XapaKTEPHBIMU
npu3HaKaMu oOpa3oBaHUs HAPOJHOCTH, KOTOpbIE OMPEISIUIN TEPBUYHYIO
aIalITUBHOCTh KaTerOpuil HAI[MOHAJIBHOTO XapaKTepa, KOTOPhIE MPEACTABIISIN
co0Oi BOCIHpUATUS JIEUCTBUTEIILHOCTU U pEaKIMU Ha Hee, (PUKCUpyeMble B
MOBEICHYECKUX U COIIMOKYIBTYPHBIX 3TajoHax. VX mocneayromiee 3akperieHne
U TpUSITHE TOMOIJIO YCOBEPIICHCTBOBAHUIO NEATEIBHOCTH U KOMMYHHUKAIUU
MEXIYy JIIOAbBMHU OIHOM COIMaJIbHOW Tpynmnbsl M BHYTpu Hee. llonsTue
JeTepMUHU3MA, KaK TMpOIeCC, KOTOPbIM BIMAET HAa BO3HUKHOBEHUE WU
npeobpa3zoBaHue Yero-iu0o, BbIOPAaHO B KadecTBE 00IIero o003HAYaroIiero

komnonenta.  CmpaBeanuBo  oOpaTUTh  BHMUMAaHHME  Ha  CIEAYIOLIUE
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JeTepMUHAHTBI, KOTOPBIE OKa3alu HauOoJbIlee BO3ACHCTBUE HAa (POPMUPOBAHNE
HAIMOHATBHBIA OPUTAHCKUN XapaKTep:

1. M cTOpUKO-TIONUTUYECKUI ACTEPMHUHHU3M, B KOTOPOM pe€4b HIET O
Havajie 0oOpa3oBaHUMU TOCYJApCTBA, MEPBHIX IOCEJCHIIEB, CTAaTyC BHEIIHE U
BHYTPEHHEHN MOJIUTUKH, OJIarOCOCTOSIHUS HACEJIEHUS U T.H., KOTOPbIE MOBIMSIIN
Ha Pa3BUTHE MOJIOJOTO IOCYAApCTBa, a TAKXKE, HEMOCPEACTBEHHO, HA XapaKTep
OpUTAHCKOTO HApoO/a.

2. JIMHrBUCTUYECKUN JETEPMUHU3M, IJIABHBIM YCJIOBHEM KOTOPOTO
SABIAETCS  NEPEHOC  OPraHM3alMM  SI3BIKOBOM  CHUCTEMBI HAa  CUCTEMY
HAI[MOHAJILHOTO OPUTAHCKOTO XapaKkTepa.

3. Penurno3Helii nerepMuHM3M, Te OOKECTBEHHBIH TyX WIPaeT He
MEHEE Ba)XHYIO pOJIb B CTAHOBJIIEHMM HAlMOHAJIbHOro xapakrepa. M.A. Mibun
YTBEPKAAET, YTO MATPUOTU3M, JHOO0Bb K POolMHE — 3TO MPENaHHOCTh «IYXYy»
HapoJa.

4. OTHONCUXOJOTMYECKUA JETEPMUHU3M, H3YYaAIOIIUNA STHUYECKUN
COCTaB IOCYAAapCTBA, MHOIOHAIMOHAJIBHOCTD WJIM JOMUHUPOBAHUE KOHKPETHOTO
ITHOCA, a TAaKXe MeXdTHUYeckoe B3aumonenctsue. J[. FOma monaraer, 4to
npo(eCCUOHANIBHBIE TPYIIBl  HACENEHUsS MMEKT CBOM HHIUBUAYAIbHO-
IICUXOJIOTUYECKHE YEPThI, TAK KaK 3aHHMAIOTCSI Pa3HBIMU BUJIAMU JEATEIbHOCTH
U JKMBYT B pPa3HbIX YCHOBUAX. [l03TOMy OHM HMMEIOT YHHKAJIbHBIE YEpPThI
XapaKTepa, CKIOHHOCTH, IIPUBBIYKM, & TaK KE HEKYK CBOK AYXOBHOCTb. OTH
IPYIIIOBBIE XAPAKTEPHBIE YEPTHI IIPOBOLMPYIOT PACIHPOCTPAHEHUE, U ITO
CHOCOOCTBYET COMMKEHHMIO XapaKTEpOB HAPOJOB Pa3IUYHBIX TPYII, MMyTEM
OOLIMX MOJUTUKO-3KOHOMHUYECKUX UHTEPECOB (TOPIrOBJIs, YIIPaBIECHUE U JIp.)

5. ['eononuTryeckuii ETEPMUHU3M, KOTOPBIM SBIIAETCS BaKHBIM
ONpEAEIAIOUM, KOTOPBI crnocoOCTBOBa (HOPMHUPOBAHUIO HALMOHAIBHOTO
xapakrepa. ['eorpaguueckoe nonoxeHue, OJIM30CTh WM YAAJIEHHOCTh BOJHBIX
nyTei, nanamadr, CKyIHOCTh WM O0raTcTBO MPUPOIHBIX PECYPCOB.

Anrmmiickuii  a"tponosior K. @okc, B CBOEHd KHHUIE€ OTMEYaEeT

TEPPUTOPUAIBHYIO CKYAHOCTb M IUIOTHOCTh HaceleHHus: «ITO He MpOCTO
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OCTPOB, HO OTHOCUTEIBHO MaJbId M YPE3BBIYAWHO T'YyCTO3ACEIEHHBIN OCTPOB,
MIO3TOMY HETPYAHO TPEAIOIO0KUTh, KAKHM 00pa3oM MOJ00HBIE YCIOBHS MOTJIH
CIPOYLIMPOBATh 3aKPBITYIO, CIAEPKAHHYIO, 3alMKICHHYI0 Ha TEPCOHAIHLHOM
MPOCTPAHCTBE W TEPPUTOPUATLHON  HMHTETPATUBHOCTH,  BBI3BIBAIOIIE
AHTUCOLIMAIIBHYIO HAPOJAHOCTD; KYJbTYPY HETaTUBHOW BEXJIMBOCTU, YYTUBOCTD
KOTOPOH MPOUCTEKAET B MEPBYIO OUEPE/Ib U3 COOOpAKEHUN HEBMENIATEILCTBA U
n30eraHuss MOHOMOJM3AIMN COOCTBEHHOTO MHEHHUS, KJIACCOBYIO KYJIBTYpY,
Ype3BbIYAHO 03a00YEHHYIO CTaTyCOM, COLIMAJIbHBIMUA paMKaMU M T'PaHULIAMH;
00IIECTBO, XapaKTEpHU3YIOIIEecss HEYKIIOKECThIO, CMYILICHHEM, OTCYTCTBHUEM
IPSMOTBI, CTPAXOM TIEPET SMOITMOHAIBHON dK3aIbTaIluel, OJIM30CThIO U CYyETOH,
OanaHcupyroliee MeXIy CKOBAaHHOM, HAaIbIIICHHOW  JII0OE3HOCThIO |
arpeccCUBHOM BOMHCTBEHHOCTHIO» [Fox 2009: 156].

B knaure "Waching The English" Keitt ®okc — AHrMiiCKuil aHTPOIIOJIOT,
COJIUPEKTOP HYYHO-UCIENOTENbCKOro 1eHTpa B Okcdopiie 1Mo couuaibHbIM
BOIIPOCAM PACCMATPUBAET IMPUCYIIUM AHIJIIMKACKAM XapakTep CO CTOPOHBI
aHTPOIOJIOTa U HAXOJUT CTPaHHbIE U MHTEPECHbIE AETaH, PEryIUPYIOIIHUECs
CIIOXKHBIMU HAa0OpaMH HETJIACHBIX TIPaBWJ W OMNPEACICHHBIM KOJEKCOM
MOBEACHUS.

ABTOp HCIOJIB3YET METOJ «BKIIOYEHHOTO HAOIIOJCHUS» — JTO METO,
KOTOPBIN MPEAYCMATPUBAET YYACTUE B KU3HU U KYJIbTYPE JIIOJEH, SABISIFOIIUXCS
00BEKTOM M3Yy4YEeHUsI, UCCIIENOBATEIb MOJIy9IaeT MPEACTaBICHUS 00 UX 00bIYasx
Y TIOBEJICHUH, U OJHOBPEMEHHO HAOJIOACHHUE 32 HUMHU CO CTOPOHBI, C MO3HITHH
00BEKTUBHOTO UCCIIEIOBATENS.

[Tytem MeToma «BxitoueHHOTO HAOIIOJEHUSN», UCCIIEIOBATEIh BBISBIISCT
OCHOBHBIE 4YEpPThI, KOTOPHIE OIMHUCHIBAIOT AHIVIMHUCKUNA XapaKTep, BHYTPH
HAIMOHATHHOCTH.

Bergenstores Bcero 10 xapakTepHBIX 4YEpT, COOTHOCSIIMECS OJHA C
JPYTOM, U3 KOTOPBIX BBITEKAET OJTHO «SIAPO» U TPU «OTBETBICHUI.

Aopo: coyuanvnaa nenoskocma(Social Disease)
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CounanibHasi HEJNOBKOCTh aAHIJIMYaH — 3TO BPOXKIACHHOE OTCYTCTBHE
HEMPUHYXJIEHHOCTH, HEKOMIIETEHTHOCTHU B chepe COLIMAJIBHOTO
B3aumoecTBus. J{uckoMpopT B COLMAIbHBIX CUTyallUsX, & TaK ke OOsI3Hb U
HECITOCOOHOCTh OTKPBITO O0IIATHCS ¢ APYTHMH JIFOJBMH, KOTOPBIE OTHOCATCS K
rpynmne «He 3HakoMmbix». M3 3TOro ciemyer, 4To 3HaMEHHUTas «AHTIUNCKas
CIEP>KaHHOCTBY» - 3TO CUMITOM COLMAIbHOM HEJIOBKOCTH, TaK KaK, UCHBITHIBAS
HEJIOBKOCTh B COLMAJIBHBIX CHUTYyallUsIX, AHTJIMYAHE CTaHOBSITCS YPE3MEPHO
BEXKJIMBBIMU, YOMOPHbIMU. CaMHu AHTIIMYaHE MIYTSAT HA 3TOT CYET, CUUTAsl 3TO
HEKOW «OOJEe3HBIO», KOTOpas TMOJAACTCS JICYCHUIO WM BPEMEHHBIM
ocJIa0JIeHueM, IMyTeM HUTp, MaboB, KIIyOOB, OOCYKIEHHUEM TOTObI, JOMAITHUX
MUTOMIIEB, & TaK K€ YeAUHEHUN WU Cpeau OJIM3KUX.

Peghnexcor

Peduiekchl — BpokI€HHBIE UMITYJIBCHI Cpelld aHTn4yad. HermpousBoiabHbIe
peakuuu U 6e3ayMHbIA 0o0pa3 aeictBus. To, 6e3 4ero aHrJIu4aHUH HE MOXKET
000MNTHCE.

HOmop (humor)

Onun u3 Takux peduiekcoB sBisieTcss — oMop. Iloxkanmyit, ToMop — 3TO
CaMblil Ba)XHBIM M3 TPEX OCHOBHBIX pe(IEKCOB, TaK KaK 3TO CaMbIH JTyYIIHii
crnoco0 M30aBUTHCS OT COLMAILHOM HEJIOBKOCTH. AHIIIMHUCKHI IOMOp — 3TO
pedeke, HePOU3BOIbHAS PEAKINsI, OCOOCHHO KOTJa aHTJINYaHE WCIBITHIBAIOT
TUCKOM(OPT W HE 3HAIOT YTO CKa3aTh, OHM MOJIb3YIOTCS cllydaeM u myTar. He
CMOTpSI Ha YOIMOPHOCTh U CIEPKAHHOCTh, Y AHTJIMYAH TIIYOOKO YKOPEHHUJIOCH
«Taly» Ha M3JHIIHIO CEPhe3HOCTh. [10 3TOMY, FOMOp Y aHTTIMYaH — 3TO HEUTO
JAHHOE, TJI€ BCErJa U BO BCEM UYBCTBYETCS CKPBITHIN tOMOp. DaKkTUYECKH BCE
BHUJIbl PA3roBOpa WJIM COIMAJIBLHOIO B3aMMOJICUCTBUS MEXKIY aHTJIMYaHAMHU
COTNPOBOXKAAIOTCSA ~ DJIEMEHTaMM  UPOHMM, TOATPYHMBAHHUS, HACMEIIKH,
KamaMOypa, caTHpbl, HIYTIMBOIO CAMOYHHUUYMKEHHS, capKa3Ma WA TPOCTO
[JIYIIOCTH.

Ymepennocms (moderation)
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Eme omma pedrekc yMepeHHOCTh. OTO Takoh «pedieKc», KOTOPBIHA
MO/Ipa3yMeBaeT PsiJi B3aMMOCBSI3aHHBIX KadecTB. [Ipexme Bcero — 3To OOS3HB
nepeMeH, cyeTbl. OCMOTPUTENBHOCTh, TSAra K CIIOKOMHOM JKU3HU H
NPUBS3aHHOCTh K JIOMYy. AHTJIMYaHWUH CTPEMUTCA H30erath KpaHOCTH U
HaIMpPsHKEHHOCTH JII00OTO pojia, OCTaBasich Ha HeWTpanbHOM mo3uiuu. Croga
MIPOMCTEKAET MOHATUE «AHIITMUCKUN KOHCEPBATU3M», IJI€ AaHTJIMHCKAN YETIOBEK
CTPEMUTCSI K MOPSAKY M, OCOOCHHO, K «yHOPSIIOUYEHHOMY OECHOPSAKY» - 4YTO
OOBIYHO AHTJIMYAHE CUYMTAIOT CBOMM M300peTeHHEeM. AHTIIMACKUN HAPOJA HKUBYT
no npuHiuny « Tpyauce B Mepy, BECEIUCh B MEPY», U CBOIO YMEPEHHOCTh OHU
JOBOJIAT 110 a0CYPIHBIX KPAHOCTEH.

Juyemepue

Ueprta xapaktepa, KOTOPYIO aHIJIMYaHE IO MPaBY 3aCiyXKWIU, Kak
BE3JECYIIYI0 YEpTy. OTO TMPOCIEKHUBACTCS MOYTH BO BCEX MOJEIAX UX
MOBEJICHUS — J1a)K€ B UJI€ANIaX, KOTOPHIEC AHTJIMUCKUIN YEJIOBEK LICHUT, TAKUE KaK
CKPOMHOCTbB, BEKJIMBOCTh U CHPABEMINBOCTh. Bce GopMbl neana mMpOHU3AHBI
JUIEMEPUEM, HO CTOUT OTMETUTh, YTO JIMIEMepue — 3TO Hekas (opma
BEXKJIMBOCTH, MyTEM KOTOPOTO YEJIOBEK CKPHIBAET CBOM WCTHUHHBIE YYBCTBA U
MHEHHUS, Aa0bl HE OOMJIETb UM HE IMOCTaBUTh B HEJIIOBKOE IMOJIOKEHUE CBOETO
cobecennuka. [[ns aHrIUMHCKOrO KUTENsl JULEMEpPUE NAaeTCd JIETKO B CHUITY
COI[MAJIbHOM HEJIOBKOCTH, TaK KakK MO HAaType OHU OCTOPOXKHBI, CKPBITHBI,
HETPSMOJIMHEVHBI U HE CKJIOHHBI TOBOPUTH TO, YTO OHM UMEIOT BBUAY. [loaTOMY
OHU IPEANOYUTAIOT BEKIIMBOE MPUTBOPCTRBO.

Mupoeo3zspenue (Outlooks)

Co CTOpOHBI MUPOBO33pEHHS, BAXKHEUIINN TyHKT B 3TOT «OTBETBICHUN
SBAsIeTCST — Imnupusm (Empiricism). 9TO NPU3EMIIEHHOCTh aHTJIMYaH — 3TO
PO3auvHOCTb, [IMHUYHAS U OecliepeMOHHasi MpakKTUYHOCTh. Henpusitre Bcero
MCKYCCTBEHHOT'O U MPETEHI[MO3HOTO.

Kak yTBepkIarOT aHIIIMICKUE AaHTPOIOJIOTH, KOTOPBIE aHATU3UPYIOT
aHTJIMACKUI XapakTep CO CTOPOHBI HAOMIOAATENs, aHTJIMYaHE OCTPO YYBCTBYIOT

pa3HUIy MEXJY «HCKPEHHOCTBIO» W «HbUIKOCTBIO». Ha 3ror cimywair, Keut
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®dokc mNpUBOAMT SPKU TNpUMEp, KOrJa aHriaudaHe, HaOmomas 3a
CEHTUMEHTAJIbHBIMU pPEYaMU aMEPUKAHCKUX aKTEPOB M AKTPUC HA BPYUCHUU
npemun «OckKapy», pearupyroT 3TO KaKk OJUH — C MPE3PEHUEM U OTBPAICHUEM.
Penko yBumuib, 9T00BI KTO-TO M3 MOMYy4uBIUX «OCKap» aHTIMYaH MMO3BOJIMI
ce0e pacuyBCTBOBAThCA Ha IyOJIMKE, MX peUYd OOBIYHO KOPOTKHU, ITOJHBI
JIOCTOMHCTBA WJIM CAMOYHHUUYM>KUTEIIBHOTO FOMOpA, U BCE€ PaBHO IPHU 3TOM OHU
BCET/Ia WCIBITHIBAIOT HEJIIOBKOCTh M CMymIatoTcs. JIr0O0W aHTIMHCKHA aKTep,
MMOCMEBIIIMI HAPYIIUTh 3T HEMHUCAHbIE MpaBuja, OyACT MOJBEPTHYT OCMESTHUIO
Y Ha3BaH «IYLIKON».

Knaccoeocmu(Class-consciousness)

B nro6om denoBedeckoM OOIECTBE €CTh CBOSI COLMAJIbHAS UEpapXus U
METO/IbI 0003HAYECHHMSI COMMAIIBHOTO CTaTyca. AHIIMICKYIO KIIACCOBYIO CUCTEMY
OTJIMYAeT  CHeAayroliee: BKYChl  aHIVIM4aH, WX TMOBeJeHue, (HOPMBI
B3aUMOJICHCTBUSL M CYXJCHHUS OOYCJIOBJIEHBI KJIACCOBOM IMPUHAJICHKHOCTHIO
(w/mnM HAZIEKHOCTBIO COIMAIBHOTO cTaTyca). O KIaccOBOW MPUHAMICKHOCTH
aHTJIMYaHEe CYJIIT HE MO COCTOSIHUIO, a 10 poAay 3aHsaTui. Kak HU cTpaHHO, 3TO
HEIKOHOMHUYECKHUE WHJIUKATOPbI, 3TO PEeYb, MPUBBIUKHU, BKYCHI, 00pa3 KU3HHU.
Kaxaplii mpeAcTaBUTENIb AHTJIMHCKOTO TMPOMCXOXKACHUS MMEeT BHYTPH ceOs
HEKUW TaTYMK-UHIUKATOP ONMPEACIICHUS KIIACCOBOM MPUHAIJICKHOCTH.

Hecmotps ©Ha  TO, dYTO BCE  aHMIMYAHE  OTPULIAIOT  BCE
BBIILICTIEPEYUCIICHHOE, OHU BCE PABHO MPOSABISIOT XaHXKECKYIO HIECTIETUIILHOCTh
B OTHOIIEHHH KJIAcCOBOCTH. CKpBIBAIOT KIJIACCOBBIE MPEAPACCYAKUA WIH
BBIPKAIOT MX KOCBEHHBIM oOpa3om. [lo cBoeil mpupome — 3TO JureMepue u
caM00OMaH, KOTOPBIH Yallle BCETO XapaKTepeH JIJIsl CpeaHEro Kiacca.

Ileccumuszm (moaning)

IIpenonpeneneHHbli W MECCUMUCTHYHBIA  B3MJIAJI HAa  pPeAIbHYIO
JNEeUCTBUTEILHOCTh, COIPOBOXK/IAEMBIM HEMPUSATHON CHUTyalldei, OBITOBBIMHU
npobnemamu. JKamysice Apyr Apyry, aHIJIMYaHE dYalle BCETO BHAST B 3TOM
HEKOTO «IOCPEIHHUKa» TMpHU JpyKeckoM oOmieHuid. [Ipu TakoM «putyaiie» ectb

BO3MOXHOCTB IIPOSABUTD CBO€ OCTpOyMHC, BbIPA3UTH IMPUTBOPHOC
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HEZ0BOJILCTBO. TOIBKO B KpYry OJIM3KHX JIFOAEH MO3BOJIEHO, MO-HACTOSILIEMY,
KaJ0BaThCsl HA CBOM HEB3TO/IbI.

TperbuM OTBETBIEHUEM CUUTAIOTCS MOPAIbHblE WEHHOCHU — WJEabl,
MOPAJIbHBIE HOPMBI, KOTOPBIM aHIJIMYAHE MPUAEPKUBAKOTCS.

Cnpaeeonueocmy (fair play)

[IpyuHLMIT YECTHON WUIPHI UJIM CIPABEIMBOCTh. [IpUHIIMIT YECTHON UTPBI
JIEKUT B OCHOBE ITOYTH BCEX ACIIEKTOB HEMHMCAHOIO MOBEAEHUYECKOTO 3TUKETA, a
HE TOJIBKO CIIOPTUBHBIX UTP M Pa3BICYEHUMN, C KOTOPBIMHU 3TO, MPEXKIE BCETO,
accouuupyetcs. Cobinto/ieHue odepean, YrouleHHe HamuTKaMu IO OuYepeliu,
npaBuia IOBEICHUS 3a CTOJOM, «YNOPSJAOYEHHBIM OecrnopsaoK», IpaBuia
MOBEJICHUS 34 PYJIEM, JEJIOBOM 3TUKET U T.J. — BCE 3TO OCHOBAHO HA MPUHLIMNIIE
«4eCTHOU urpb». [lng anrnuyan, He COOMIOACHNE IPUHIUIA CIPABETMBOCTH —
paBHOCWIBHO rpexy. [IpencraBurenu aHrIMNACKOW HAlUWW MPU3HAKOT, YTO BO
BCEM U BCErjJia €CTh NOOEIUTENN U MPOUTPABILINE, HO, HECMOTPS Ha 3TO, KaXK/IbIii
JOJDKEH MMETh IIAHC; MPU YCIOBHH, €CJIM OyAyT COOMI0aThCsA MpaBWIA U, HU
KTO He OyaeT oOMaHbIBaTh WJIM TEPEKIalblBaThb CBOK OTBETCTBEHHOCTb Ha
apyrux. OOOCTpeHHOE€ YYyBCTBO CHPABEUIMBOCTH 3a4acTyi0 OHIMOOYHO
NPUHAMAIOT 332 KOHCEPBATHU3M, XPUCTUAHCTBO WM couuanuiMm. Ilodutm Bce
KaTErOpUU MOPAJIH CBA3aHbI C TPUHLUIIOM «YECTHON UTPBD».

Bexcnueocms (Courtesy)

Odyenb BakHasi HOpMA, YCBOEHHas (DAKTUYECKHM HA IMOJICO3HATEIILHOM
YpOBHE, TaK 4TO MOpOH mposiBisiercss B ¢popMe HEMPOM3BOJIbHOU peakuuu. B
YaCTHOCTH, HE 3aJyMbIBAsACh, TOBOPAT «U3BUHUTE», KOIJa HATAJIKUBAIOTCS Ha
Koro-to. OO0 «aHTJIMICKON BEXJIMBOCTU» IO BCEMY MHPY OT3BIBAIOTCS C
BOCXMILIEHHEM, HO OCYXJAlOT 32 BBICOKOMEpPHE, XOJOJHOCTh U HE
NPUBETIUBOCTh. KOHEYHO, CHEPKAHHOCTH — OTO CHUMITOM COLMAIBHOU
HEJIOBKOCTH, HO B KaKOW TO CTENEHM — elle U (opMa BEXKIUBOCTU. Tem He
MEHEE, BEXIIMBBIE «IPOCTHTE», IIOXKAIYHCTa» M «cHnacubo», Kak MpaBHIIO,
HEHUCKPEHHU U HECEPJEUYHbI; OHU TOBOPAT 3TU CJIOBA HE OT AylIU. BeKIMBOCTH

o OmnpcACICHHUIO IIOAPa3yMEBACT HCKYIO HMCKYCCTBCHHOCTb M JIMICMCPUC, HO
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aHTJIMICKas BEXKJIUBOCTH — 93TO IIOYTH Bceraa 4uctas (HopMaabHOCTD,
COOJTIOZICHHE TTPABUII, @ HE BBIPAKECHHUE TIOJUTHHHOTO YYaCTHS.

B knure Keiit @okc npeacraBieHbl Hanbosee ynoTpedisieMble KITFOUeBbIe
dpa3bl, KOTOpBIE OTHOCATCS K BeXIUBOCTU: Sorry, Please, Thank-you, Cheers,
Thanks (xascoas Kyr1bmypa ucnoniv3yem 3mo Clo60, HO AHIIUYAHe UCTOb3YIOM
HamHoeo uawe), I'm afraid that..., Would you mind...?;Could you possibly...?,
Excuse me.

Cxkpomnocmo

Cpenn  aHIIIM4aH, CKPOMHOCTh IIGHHUTCSA  JIOCTATOYHO  BBICOKO.
CyImecTByIOT CTpOTHME TpaBHja, KOTOpBIC 3alpelialoT XBacTOBCTBO U
BaXHMYaHbe B Jr000K ¢dopme. I[losromy aHrmmyane, 4daime BCero,
JEMOHCTPHUPYIOT UPOHUYHYIO CKPOMHOCTH, TOBOpsi OOpaTHOE TOMY, YTO, Ha
caMOM JieJie €CTh. DTO HEKUH CBOCOOpA3HBIN KOJI, KOTOPHIN aeT MOHATh BCEM,
4TO CAMOYHHUMKUTEILHOE 3asBJICHUE 03HAYAET MTPOTUBOTIOJIOKHOE CKa3aHHOMY

WJIM UMECT 3HAYUTCIIbHYIO OOJII0 ITPCYMCHbBIICHUA.

1.4. MoaekyJspHasi 4 IVIAHETAPHAA MOJE/Ib OPUTAHCKOI0 XapakrTepa

MonekynspHas ~ MoOAeNlb  MPEACTaBiIsieT  co0O0M  COBOKYNHOCTb
CTEpEOTUIM3UPOBAHHBIX  3JEMEHTOB OpPUTAHCKOTO  XapakTepa, KOTOpbIe
HAXOJISATCSA BO B3aUMOJICUCTBUM JAPYT C APYTOM.

Onupasch Ha TEOMETPUYECKYI0 MOJEIb, IpEAcTaBlieHHas B paborax
OHTroHM Maiibmia u  JpBuna Mwuictpena, Mbl MOXEM HMETh IOJHOE
NpeACTaBlI€HUe, O  TpeX  KOHUENTYaJbHbIX  €IUHCTB  OpPUTAHCKOTO
HAI[MOHAJILHOTO XapaKTepa:

Llennocmu, oA KOTOPHIM MOHUMAETCS 3/paBblii CMBICI(cOmMmoONsense),
cripaBeINIMBOCTH (fair play), H300peTaTeIbHOCTh U HECTAHAAPTHOCTh MBIIILJICHHUSI
(inventiveness), mypuTaHudeckoe  mupoBo33zpeHue  (Puritan  outlook),
KJIaCCOBOCTh (social stratification), OOIIMHHOCTH (communality),

neneycrpemiaeHHocTs  (determination). Ilo  aHamu3y — XyJoO’KeCTBEHHBIX
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IPOU3BEICHUH, OBIIIO BBISBJIICHO, YTO TAKUE YEPThI, OTHOCAIIUMCS K IIEHHOCTSIM
KaK: CHpPaBeIMBOCTh, 31pPaBbIi CMBICT, KJIACCOBOCTh HAOMIOAAIOTCS B
XYJ0’KECTBEHHOM TekcTe. M300peTarebHOCTh U HECTAHAAPTHOCTH MBILIJICHUS,
NypUTAaHUYECKOE MHUPOBO33pEHUE, OOIIMHHOCT U IEJIEYCTPEMIICHHOCTh
OpuTaHIIEeB HE ObLIN BBISIBIICHBI B JAHHBIX XYJA0>KECTBEHHbBIX TEKCTaX.

Xapaxmep, U3 KOTOPOTO BBITEKAIOT TAKUE JJIEMEHTHI, Kak Jluuemepue
(hypocrisy), ymepenHocts (moderation), Tpagunmonanu3M (traditionalism),
uHauBuaAyanu3M (individualism), conmanbHas HenoBKOCTh (social disease),
stHOneHTpU3M (Ethnocentrism). D1eMeHTBI, KOTOPBIE OTHOCATCS K XapakTepy, a
UMEHHO, JHIIEMEepUe, YMEPEHHOCTh, COLIMajJbHasi HEJIOBKOCTh IOKAa3aHbl B
XYyJ0)KECTBEHHOU nuTeparype. Takue 4epThl XapakTepa, Kak WHIUBUIYaAIHU3M,
ATHOLEHTPU3M, HEe HAOIIOJAI0TCS, PU HAIlleM aHAJIM3€ B TEKCTE.

llogeoenue npeononacaem cuepxxkanHocth (Resistant), octpoymue
(humor),  camokonTponb  (self-control),  gomoBuTOCT,  (dOomesticity),
IKCIIEHTPUIHOCTH (eccentricity), cTOMIM3M (Stoicism), a TakKe BOCITUTAHHOCTH
(civility). Ilpum aHanmm3e XyJI0KECTBEHHBIX TEKCTOB, HaMH OBLIO BBISBIICHO:
CHAEPXKAHHOCTh, OCTPOYMHE, BOCIHMTAHHOCTb, CAMOKOHTPOJIb M JOMOBHUTOCTD,
KOTI'/Ia CTOMIIM3M M SKCIIEHTPUYHOCTh HE ObUTM OOHAPYKEHBI MPU aHATIN3E.

[InanerapHass  MojJenb  NPEACTABISET  HAIMYUE  OMPEACIICHHOIO
KOMITOHEHTA, OKPY>KEHHBIM MPOYMMH 3JIEMEHTAMHU, KOTOPhIE, B CBOIO OYEpE/Ib,
HarpanJjeHbl Ha pyHJaMEHTaIbHOE 3HAaUCHHE.

[InaneTapHas MOAENb 3aMETHO BBIpAXEHA B TPYyJax aHTPOIOJOTa H
kynbTyposiora K. @oxkc. B Heli Mbl HAOJIFO1aeM TP TJIABHBIX, B3aUMOCBSI3aHHBIX
(byHIaMEHTAJIbHBIX MOJIEH, TAKUE KaK:

1. Pednekcet.  Ero rtmaBHbie s3meMeHThl —3T0 tomop (humor) —
3alllUTHAsE peakuus, Be3Jecyllas uepra, KoTopas T[OMOraeT CHHU3HUTh
TUcKoM(pOPT B OOIIEHUHU APYT ¢ APYroM. Y MepeHHOCTh (moderation) — e HET
MecTa I SMOITMOHAIBHBIX WM WMITYJIbCUBHBIX MposiBieHUH. Jlunemepue
(hypocrisy) — mpoTuBOopeure MEXAy HCTUHHBIMH YyBCTBAMH U BHEUTHHUMH

JNEUCTBUSIMH. ITO OOBSICHSACTCSA MpaBWIaMu dTUKeTa. [Ipu moapoOHOM aHanm3e
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XYJ0’)KECTBEHHOTO TEKCTa, OMUPAasCh Ha JAHHYIO TUIAHETApHYIO MOJETb, HAMHU
OBLITN BBISIBJICHBI BCE PE(DIIECKCHI: FOMOpP, YMEPEHHOCTh, JIUIIEMEPHE.

2. MupoBo33peHue, 3JIeMEHTbl KOTOPOTO  SBIJISIOTCS  OMIIMPU3M
(empiricism), kiaccoBocTh (Class-consciousness), meccumu3Mm (moaning). Ha
JTAHHOM 3Tare, HaM YAaJloCh BBISIBUTH KJIACCOBOCTb. DMIIUPHU3M U MECCUMU3M HE
OBLIIM BBIPAYKEHBI B MOJHOM Mepe.

3. MopanbHble UEHHOCTH, TZ€ O0CO00€ MECTO 3aHUMAIOT TaKHe
KaHOHBI, KaK crpaBeyiMBOCTG (fair play), BexnuBocTh (courtesy) 1 CKPOMHOCTh
(modesty). [Ipu ananm3e ynanoch BBISIBUTH, B MEPBYIO OYEpEb, BEKIUBOCTD,
r7ie CIpaBeAIUBOCTh OblIa MEHee IMOKa3aHa B MpousBeAeHUsX. CKpOMHOCThH
0OHAPYKUTh HE YAAIOCH, IPU AHAJIN3€E XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

Jlpyroii mpumep IUIaHETApPHOM MOJAETN OpPUTAHCKOTO HALMOHAIBHOTO
XapakTepa, NMpeACcTaBlieH HaM B HaydyHoul aucceptauuu A.M. I'opoxooil. OnHa
omupaeTcs Ha Teopuro, paspaboranHort M.B. IlBetkopoit [IIBerkoBa 2001,
2005] roe mepevucisioTCs, TIaBHBIM 00pa3oM, (yHIaMEHTaIbHbIE TOMUHAHTHI

4yepT XapakTepa MpeAcTaBuTeNsl OpUTaHCKOW HAPOIHOCTH:

o IoMOp (ocTpoymue, Kak crnoco0d ociabiaeHuss KOMMYHUKATHBHOTO
HaIpPSHKEHU );
o HampsDKeHHasT BepXHsisl TIy0a (XJIaIHOKPOBHUE, CHEPHKAHHOCTD,

CaMOKOHTPOJIb 1 YMEPEHHOCTH);

o JUKEHTJIBMEHCTBO  (MaHEphl, OOpPa30BaHHOCTh, BOCIHUTAHHOCTD,
MPUBEPKEHHOCTh KJIACCOBBIM TPAAUIUAM);

o yecTHasi urpa (CHpaBeUIMBOCTb, TMOJYMHEHHOCTh COLUAIBHBIM
HOpPMaM, 3aKOHOTIOCITYIITHOCTb);

o ropJIoCTh  (3THOLICHTPU3M, NPU3HAHUE YHUKAIBHOCTU CBOEH
KyJIbTYPHOI MUCCHUU, UYBCTBO COOCTBEHHOT'O JIOCTOMHCTBA);

o cB000/a (IKCIIEHTPUYHOCTH U CAMOBBIPAKEHUE);

o MPUBATHOCTh (M30JMPOBAHHOCTh W HEMPUKACAEMOCTh JIMYHOTO

IIPOCTPAHCTBA U )KU3HN);
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o Hacyeaue (KOHCEpBaTH3M, YBXKEHUE HCTOPUU CBOEH CTpaHbl);

o aoM (maTpUOTH3M, HACIEACTBEHHOCTh TPATUIMM, TOYUTAHUE
CEeMEHHBIX 1IEHHOCTEH, );

. 3paBblii CMBICH (IIPU3EMJIEHHOCTb, PAalMOHAIU3M MBbIIUICHUS,
OpPUEHTUPOBAHUE HA MPAKTUYECKUI OIIBIT)

Takum oOpasom, mpu cucTemMaTH3alMu Oa30BBIX YepT OpPUTAHCKOM
UJACHTUYHOCTH TIPUMEHSETCS KOMIUIEKCHBIM IOJXOJ, HANpaBJICHHBIM Ha
COIIOCTABJICHHE CYLIECTBYIOIIMX KJIacCU(UKAIIMOHHBIX 00pa3loB ¢ Hepapxuei
JJIEMEHTOB  HALMOHAJIBHOTO  XapakTepa, IOJyYEHHBIX IyTeM aHajiu3a
KOHTEKCTOB-IIPUMEPOB €0  y3KO-JIMHIBUCTHUYECKOM pernpe3eHTauuu. Jius
MOCIIEAYIOILIETO aHaIn3a, KOTOPBIA Oy/IeT MPOBEJIEH U OMUCaH BO BTOPOIl TJiaBe,

Obla B3sTA 32 OCHOBY ILTIaHCTapHasa MOACIIb 110 K.®oxkc.

BriBoanl no riase 1

Teopernyeckre MNOJIOKEHMSI, U3JI0KECHHBIE B IIEPBOM TJIaBe, IO3BOJIAIU
CHENATh CIEAYIOIINE BBIBOBI:

1. JIMHIBOKYJIBTYpOJIOTHSA, ~ KaK  TIyMaHWTapHas  JUCLUILIMHA,
UCCIIENYET BOIUIOUICHHYIO B )KUBOW HAallMOHAJIBHBIN S3bIK U IPOSBIIIOLIYIOCS B
S3BIKOBBIX IPOIECCaX MATEpUaJbHYI0 M JYyXOBHYIO KyJabTypy OHa MO3BOJIAET
YCTAaHOBUTh M OOBSICHUTH, KaKuM 0Opa3oM OCYIIECTBISETCS OJHA W3
(yHIaMeHTaIbHbIX (QYHKIUI fA3bIKa — OBITH OpPYJUEM CO3JaHMs, Pa3BUTUS,
XPaHEHMs U TPAHCIILUMK KyJabTypbl. Ee 1iens — u3ydenue crnoco00B, KOTOPbIMHU
A3BIK BOIUIOLIAECT B CBOMX €JUHULAX, XPAHUT U TPAHCIUPYET KYJIbTYPY.

2. HanuonansHeil XapakTep BXOAUT B MCCIENOBATEIBCKUM KOPIYC
COLIMOJIOTHH, KYJIbTYPOJOTHH, JIMHIBOKYJIBTYPOJOTUHU, UCTOpHH, (pusocodumu,
HAI[MOHAJbHOW M HTHUYECKOM IICMXOJOIMM, a TaK K€ Jpyrux obnacred
Hay4yHOro wuccienoBanus. Jlrobas Hanus NOOYMHSAETCS NPHHLMUIY E€IUHOrO

HHAYKTHUBHOT'O MOACIIMPOBAHUA U O6J'Ia,Z[a€T KOMIIJICKCOM YHUBCPCAJIbHBIX YCPT,
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00pa3ymomux CUCTEMHOCTb, PEryISTUBHOCTb, 00pa3l0BOCTh, JUHAMHUYHOCTD U
BOCIIPOU3BOAUMOCTb.

3. ITpouecc QgopmMupoBaHus HALMOHAIBHOIO XapakTepa IOJAYMHEH
3aKOHOMEPHOMY  CHCTEMHOMY  BO3ICHCTBHIO  KOMIUIEKCAa  (PaKTOpOB:
reOINOIUTUYECKUH, UCTOPHUYECKUM " HKOHOMHKO-TIOJIUTUYECKHH,
THOIICUXOJIOTUYECKUH, PEITMTMO3HBIM U IMHIBUCTUYECKUN JETEPMUHU3M.

4. bputancknii HAIMOHAJIBHBIM  XapakTep 3aKIO4Y€H B  JBE
IUTAHETAPHBIE MOJAEIIN. DJIEMEHTHI OJTHOM IIJIAHETAPHOW MOJENH, NPEUIOKEHHOM
M.B. L[BeTkOBOM,— 3TO IOMOp, HaNpsDKEHHasi BEPXHSs T'y0a, JKEHTIHMEHCTBO,
YecTHass Wrpa, ropAoCTh, CBOOOJA, NMPUBATHOCTb, HACIEAME, JOM, 3IpaBbIA
cMmbIci. [Ipyras maHeTapHas MOJEIb COCTABJIICHA HAa OCHOBE HCCIIENOBAHMM
auTponosora K.Dokc, digeMeHTaMH KOTOPOM  SBILIIOTCS:  COL[MAJIbHAsA
HEJIOBKOCTb, IOMOpP, YMEPEHHOCTb, JIMLEMEpPUE, HMIMPU3M, KIIACCOBOCTD,

NNECCUMU3M, CIIPAaBCAIINBOCTD, BEXKIIMBOCTb U CKPOMHOCTD.
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I'JTIABA 2. A3bIKOBAS PEIIPEZEHTALIMA BPUTAHCKOI'O
HAIIMOHAJIBHOI'O XAPAKTEPA B AHI'JIOA3BIYHOM
XYAOXECTBEHHOM TEKCTE
2.1. 3Jransbl HCCIEI0BAHNS A3BIKOBOH pernpe3eHTANNHA OPUTAHCKOT0

HAIMOHAJBLHOTO XapaKkTepa

Jlnst mpoBeneHUsT TMPaKTUYECKOW YacTH WCCIENOBAaHUSA, HaMH Oblia
COCTaBJICHA KapTOTeKa MPUMEPOB KoaudecTBOM 440 KOHTEKCTOB JIs
NAIBHEUIIIECTO aHaJIN3a.

3a OCHOBY OBUIM B3SThl TPU NPOU3BEACHHUS COBPEMEHHOW OpPHUTAHCKOM
npo3bl (koHmaXXB. — HavanaXXIB.): Ocrep Dpeitn «Jlom y mops» (Easter
Freud.The Sea House) JIaBunx Jlomxk «Xopomas paborta» (David Lodge. Nice
work), xomko Moiiec «Ilocnennee mucekMo OT TBoero Jyrooumoro» (Jojo
Moyes. The Last Letter From Your Lover).

Bribop mnpousBeneHuii ObIT  OOYCIOBJIEH TEM, YTO B HHUX SPKO
MPEACTABICHbl TUIIMYHBIE TMPEJICTABUTEIN OpPUTAHCKOTO OOIIECTBA B Pa3HBIX
CUTYyalUsIX.

[TepBbIii pOMaH MOBECTBYET O ABYX KU3HAX B OJHOW U TOW K€ IEPEBYIIKE
— Crupbopo, HO B COBEpIICHHO pa3zHOE€ Bpems. JIBe mapaiuien, KOTOPBIX
CBA3BIBAIOT HEKOTOPBIE cOObITHS Makc u Jlnuin. Makc KMBET B MOCIEBOEHHOE
Bpemsi, npuezxaer u3 Jlongona B CtupOopo, K CTapoil moJpyre, ero MoKOMHOM
cectpbl — ['eptpyne. OH ObUT MpUTIIALIEH, C LIETbI0, HATUCATh KapTHHY €€ J0Ma.
Tam oH 3HaKoMuUTCS C cembeil JlemanH, rme BmoOmseTcs B keHy Kiayca
Jlemanna — Onp3y JlemanH. JIvwm, )KUBET B TOM K€ JEpEBYIIKE, TA€ K1 Makc,
HO NIPUMEPHO NATHIECAT JIET CHycTs. B 3TOM AepeBylIKe, OHAa CHHUMAET
MaJICHbKUHA KOTTEIK, 3aWHTEPECOBABIINCh B HCCIECIOBAHUU JKU3HH W
TBOopuecTBa apxurekropa Kmayca JlemaHa, KOTOpBIM KWJI B TO BpeMs, YTO U
Maiik. OHa — apXUTEKTOP, KUBET B JIOH0HE, C MOJOABIM YelloBeKOM — Hukom.

Ota kHura ObuUla BbIOpaHa, MO TOW NpPUYMHE, YTO TJIaBHAs TepouHs, Jluau
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OJIMIETBOPSAET UCTHHHYIO AHTIIMYaHKy — C HamnpsOKEHHOW BepXHEW ry0oii, ¢
YMEpPEHHBIM HPABOM, C FOMOPOM U T.]I.

B pomane xopomias paboTra TOBOPUTCS O JBYX TJIABHBIX Te€posiX,
COBEPIIICHHO, W3 Pa3HbIX cdep ACITEIBHOCTH. BHKTOp YWUIKOKC IHUPEKTOp
3aBoga «lIpUHIIIC U CBIHOBBS», COTJAIIAETCSA Y4aCTBOBATh B, TAK HA3bIBAEMOM,
«rojie MPOMBIIUIEHHOCTHU», MPU KOTOPOM 3a HUM OyAeT 3aKperuieHa HeKas
«T€Hb» — 4YEJIOBEK, KOTOPBIM MOBCIOJY COIPOBOXKIAET APYroro, MoKa OH
BBITIOJIHAET CBOM CIIyKEOHbIE 00513aHHOCTU. TakuMm 00pa3oM, «T€Hb» U3 MEPBbIX
PYK MOJTy4aeT 3HAHUE 3TOW PabOThI, Y€TO HEBEPOSTHO JOCTUYH 32 BPEMS OJTHOM
BCTpeuH. B sydiem ciydae, «T€Hb» JIOJKHA MPOBECTH CO CBOMM HANapHUKOM
ey pabouyro Henento, a To U jaBe. Poobun Ilenpoy3 — mpenopaBaTenb
aHIVIMMCKOW JIMTEpaTypbl B yHUBEpcUTETE PaMmumka, KOTOpas — IO NPHUKa3y
JIeKaHa CBOEro (pakyibTeTa — BBIHY)X/IEHA Y4acTBOBaTh, B KAu€CTBE «TEHU»
Buka Yunkokc. be3yciioBHO, HU OIUH, HU APYTOW, HE JKEJIAET 3aHUMATHCS 3TUM
JIEJIOM, Y KQXKJbIM CUUTAET ITO ITyCTOM TPATOU BPEMEHH.

B nanHoMm pomane ObLIM OOHApyXEHBbI TaKUE JIEMEHTHI XapakTepa Kak:
FOMOD, SMITUPHU3M, CIIPABEINBOCTD, KJIACCOBOCTh, BEXKJIUBOCTD U T.1.

B TpeTpeM poMaHe MOBECTBYETCS O IBYX IE€POMHSX, KUBYLIUX B PAa3HOE
BpeMsi, HO UX 0OBbeIUHsIET oJHa Bellb — nmuchMo. B XXI Beke Diuim, Mosoaoit
pernopTep ra3eTbl, HAXOAUT OJHO MHCbMO, JaTUpoBaHHbIW B 1960 ronuy,
aJipecoBaHHbIN AeBylike Mo uMeHu Jxxennudep. xkennudep CTepiuHr — xeHa
ooraToro mpeanpuHUMATENS — MPUXOAUT B ceOsi B OOJBHUIIE MOCIE CTPANTHOM
aBTOMOOWIILHOM aBapwu. Y TEpOWHU MPOU30IIIA aMHE3Us: OHA HE TTOMHUJIA HE
00CTOsITEILCTBA aBAPUU, HE CBOETO MYKa. Besl ee mpexHsis dKU3Hb CTAHOBUTCS
qy>KOH, 10 TOr0O MOMEHTA, II0Ka OHA HE HAaXOJHUT MUCbMa, AIPECOBAHHBIE €1, OT
3araJJO4HoOro aBTOpa, KOTOPBIM MPU3HABAJICA €l B JIOOBU U MPOCUI yOexaTh C
HUM. B TpeTbeM pomaHe pKO MPEICTABIEH 3JIEMEHT KJIACCOBOCTH U FOMODA.

Bo Bcex Tpex mnpouw3BeNCHHUSIX METOJOM CIUIONTHOW BBIOOPKH ObLTH
BBISIBJIEHBl KOHTEKCTBI-IIPUMEPBI, KOTOPHIE M COCTaBWJM Hally KapTOTEKY.

JlaHHBIE KOHTEKCTBI OTPaXXaloT OTIEIbHBIE AJIEMEHTHI OPUTAHCKOTO XapaKTepa,
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TaKW€ KaK: COLMAJIbHAs HEJIOBKOCTh, KOMOpP, YMEPEHHOCTb, BEKIHUBOCTb,
JULIEMEPUE, SMIIMPU3M, KIACCOBOCTh U CIPABEIAJIMBOCTh. Bce 3TU 3JIEMEHTHI,
KpOME JJIEeMEHTa «CKPOMHOCTb», KOTOpas HamMu He Oblla BbISBICHA, B
AHAIM3UPYEMBIX MPOU3BEIACHUSAX, YKa3aHbl KaKk OCHOBOIIOJATAOIINE IS
OpUTAaHCKOTO XapakTepa, B IUIAHETAPHOM MOJENU JAaHHOTO HAIMOHAIBHOTO
xapakTtepa, pazpadotannon K.dokc.

Ha cnmemyromem dTtame  WCCIEOBAaHUM  BCE  IPHUMEpPHl  ObUIH
MIPOAHATU3UPOBAHBI, OMMCAHBI U CUCTEMATU3UPOBAHBI, YTO MO3BOJIMJIO CAENATh
orpezesieHHble 0000Iaoe BEIBOIbI 00 OTpaKEHUHU OPUTAHCKOTO XapakTepa
B pSA€ XYJAOXKECTBEHHBIX IPOM3BEICHUAX COBPEMEHHBIX  IHUCATENEH
Benukobputanumu.

Jlanee MBI OpOBEAEM aHAIU3 HEKOTOPBIX NPUMEPOB KOHKPETHBIX
JEKCUYECKUX €IMHMI], YNOTPEONSIeMbIX B KOHTEKCTE, M COOTHOCSIIUXCS C
AJIIEeMEHTaMH OpHUTAHCKOTO XapakTepa [UIsl BbISBICHUS CIOCOOOB SI3bIKOBOM

penpe3eHTaluy aHAJIN3UPYyEMOr0 HAalMOHAJILHOTO XapaKTepa.

2.2. AHAJIM3 JJeKCHYECKHX €¢IMHUI B XYT10KECTBECHHOM TEKCTE

2.2.1. CounaabHas HEJIOBKOCThH

OmHUM U3 OCHOBOTIOJIATAIONIUX AJIIEMEHTOB OPUTAHCKOTO HAIIMOHAIBEHOTO
XapakTepa SBISETCS ColMainbHas HENOBKOCTh (Social Disease), KoTopas
ompenenseTcss  KaKk ~ «HEyJoOCTBa,  BBI3BAHHBIE  HEPEIIUTEIHHOCTHIO,
OO0SI3MUBOCTBIO, HAIPSHKEHHOCTBIO» (a social phenomenon viewed as an
inconvenience, a disease whose incidence is directly related to social and
economic factors). B mnpoaHaIM3UPOBAHHBIX HAMH TPOU3BEICHUSX, OBLIO
BBISIBJICHO 74 KOHTEKCTOB-IIPUMEPOB COITUATBHON HEIIOBKOCTH.

Wtak, onupasch Ha ONpEACIICHUS TOJKOBBIX aHTIIO-aHTJIMHACKHUX
CJIOBapeii, KOMIIOHEHTaMU TTOHATHS social disease siBstOTCSA:

1)  meynoOcTBO (inconvenience)
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2)  To, uro BEI3BaHO HeraTtuBHBIM YycioBueM (Caused by adverse
condition)

Mgl MokeM HaOJroaTh Takoe NMoBeacHue B KHure The Sea House, xorma
Jlunu y3Hana o ToMm, yto Huk — ee M0107101 4enoBek — 0OeliaB HaBECTUTh €€,
HE TPHUE3KAET, MOYYBCTBOBAIA CUIIbHYIO 00uly. TeM He MeHee, OHa cTapaiach
3By4aTh *HUBO, YBEPEHO, HE MOKa3bIBas, YTO €l He MOHpaBuiics *kecT Huka.

She tried to sound breezy, as if she didn’t care

JlanHplii npuUMep, MbI pacCMAaTPUBAEM, KaK OTPaKEHHS DJIEMEHTA
«COIMATLHOM HEJIOBKOCTH»HA OCHOBAHUHM KOHTEKCTYAIHLHOTO aHAIN3a, KOTOPBIHA
MO3BOJIWJI  YBUJETh TPAMMATHUYECKYIO KATETOPUI0O B KOHTEKCTE, KOTOpas
yKa3blBaeT Ha JaHHBIM dJjeMeHT. JlaHHas cuTyalusi BbI3BaHA HETaTUBHBIMU
YCIIOBUSIMH, 3TO SICHO W3 COI03a as if, KOTOPBIM HECET MOHSITHE «KaK OyaATO» U
yKa3bIBaeT Ha MPUTBOPCTBA reporHHU. Jlekcuueckue equHusl breezy/don’t care,
HecyT oOpaTHYI0 KOHHOTalMi0. Bmecte ¢ coro3oM as if nexcudeckas eIuHHIIA
care, B OTPHUIATEIbHON (OpMe, KOHCTATHPYET JIOKHOE TPEICTABICHUE O
MOBEJICHUM TepOMHU, €€ 0e3pa3Iudusi U He WHTepeC K curyauuu (not to think
that something is important or not to be worried about it) — Korga Ha caMOM
nene, oHa Oblla OYeHb OropueHa U e ObUIo He Bce paBHO (she did care).
CrnenoBatenibHO, B JAHHOM CJly4ae JeKCUYecKasi eAUHUIA breezy HE TOBOPUT 00
«YBEPEHHOCTH, )KHBOCTH M HE MPUHYXICHHOCTH» B CIIOBAaX T€POMHHU, KOTOPHIC
OHa TIbITaNack oKaszatk (happy, confident and enthusiastic).

Takum 00pazoM, MOXKHO clelaTh BBIBOJI, YTO TEPOUHS CKpPbUIA CBOU
WCTUHHBIE YyBCTBA C MTOMOIIBIO TAKUX CJIOB, KaK breezy u BeIpakeHUs as if she
didn’t care, ckpbiBas CBOM HCTHHHBIC AMOIMHU, Aa0bl M30€XaTh COIMATBHOMN
HEJIOBKOCTH.

Cnenyromuii  npumep, KOTOPbIH TOBOPUT HaM O «COLMAIBbHOU
HEJIOBKOCTHY», ObLI B3ST U3 KHUTU The Last Letter From Your Lover, rne oaun
U3 TJIABHBIX TEpPOEB, WCIBITHIBACT HEIOBKOCTh B OOIIECTBE HE3HAKOMBIX

OoratbIxX JIofeH, 60sCh cAeNaTh, YTO-HUOY AL Hemogo0aroIIee.
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He hesitated for a moment, then motioned to a waiter for some wine.
Nobody at the table seemed to notice.

Jlekcuueckas enuHuIa hesitate ynorpeOieHa, YTOOBI yKa3aTh Ha
KOJIeOaHMs Teposi, KOTOPHIA MBITAETCS BCTIOMHHTH, KaK CEOS BECTH W CIEaTh
TaK, 4TOOBI €r0 HE 3aMETUJIN U He ocynuiu (pause in indecision before saying or
doing something). Jlekcudeckasi enuHUIA /esitate OTUCHIBAET NIEPBOE 3HAUCHHE
HEJIOBKOCTH, a WMEHHO HeynooctBa (inconvenience). 1'epoll 4yBCTBYET
HEy00CcTBO, UTOOBI MOKa3aThCsl HE TaKUM, KaKOW OH €CThb Ha CamMoOM Jelie.
JlaHHBIE JICKCUYECKHE €IMHUIIBI OTHOCSITCS K COIMAbHOW HEJIOBKOCTH, Kak
OIMH W3 OCHOBOIOJATAIONINX 3JIEMEHTOB OPHUTAHCKOTO HAIMOHAIHHOTO
Xapakrepa.

OCHOBBIBasICh Ha KOHTEKCTyaJIbHOM aHAIM3€¢ M METOJE CIOBAPHBIX
NeUHUINA, BO BCEX NPOAHATM3UPOBAHHBIX HAMU KOHTEKCTaX OBLIN BBISBIICHBI
JICKCUYECKHE €IUHHIIBI, KOTOPhIE CUTHAIM3UPYIOT O COIMAIBHON HEJTOBKOCTH.
TakuMu KIIOYEBBIMU CJIOBAMHM SABIISIIOTCS: hesitate, embarrass, shame,
discomfiting, bizarre, fluster, agitated, self-conscious, awkward, guilty, strange,
weird, uncomfortable.

Jlamee paccMOTpUM CIEAYIOIIUN DJIEMEHT OpPHUTAHCKOTO XapakTepa —

IOMOD.

2.2.2. FOmop

DneMeHT OpUTAaHCKOTO Xapakrepa «oMop» (humor) — Kak OJIWH W3
AJIEMEHTOB MEPBOT0 (PYHIAMEHTAIBHOTO OIS TUTAHETAPHON MOJETH — MMEET
3HAYEHUEKTO, YTO U300pAKEHO B KOMHUYECKOM, CMEIIIHOM BUIE» (the quality or
thing that is funny, amusing and comical; something that makes you laughing)

Onupasich Ha ONpeNeNeHNs] TOJKOBBIX aHTJIO-aHTIIMHUCKUX CIIOBapel, MBI
MO>KEM BBISIBUTH CIICAYIONINE XapaKTEPHBIE YePTHI KIOMOPay:

1. KOMUYECKHUI WM CMENTHOU (comical or amusing)

2. 3a0aBHbIN (something funny)
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B mpoananmm3upoBaHHBIX HAMHU TMPOU3BEACHHSX, OBLIO BbIABICHO 90
IPUMEPOB KOHTEKCTa, XapakTepusyrolmx «omop». B pomane Nice Work,
Pobun, rnaBHas repovHs BIEpBbIE SBISETCS HAa 3aBOJA, A€ JODKHA OBITh
«TeHpto» Buktopa Ywikokc. B 3aMemarenscTBe, OHa pacClpalinBacT O MECTE,
OJIHOTO U3 PaOOTHUKOB, KOTOPBIA B CBOIO OUYEPE/lb pearupyeT Ha €€ HEBEKECTBO
B c(hepe mpou3BOICTBA, MOATPYHUBAEM.

Brian Everthorpe laughed.

‘Ever been inside a factory before?’

‘No,' said Robyn.

‘[ see. A virgin, eh? Factorywise, [ mean.’

JlanHblid TpUMEp YyKa3blBaeT HA HAJIWYUE OCTPOYMHUS, CO CTOPOHBI
COTPY/JHHMKA, C TOMOIIBIO TaKWX CJIOB Kak laugh/a virgin, tae rnaron laugh
03HAYaET «PEaKIUI0 YEJOBEKa Ha IOMOP WM Ha CHACThE, MPOSIBICHUS KOTOPOil
BKJIIOYAIOT B ce0s crielu(puyecKre 3ByKH U HEMPOU3BOJIbHBIC IBMXKEHUS MBIIII]
munay (make the spontaneous sounds and movements of the face and body that
are the instinctive expressions of lively amusement and sometimes also of
derision).

CyuiecTBUTENBHOE Virgin UMEET ABOSKOE 3HAYEHHE, KOTOPOE Ha PYCCKUM
NEPEBOJIUTCS, KaK oOegcmeeHHUK. «YenoBek, KOTOpPbIM HHUKOIJa HE HUMEN
CEKCYaJIbHOTO OTIBITa». ITO OTHOCUTCS U K TEM, KTO «HAWBEH, HEBEKECTBCHEH U
HEOIbITEH B KaKOW-IMOO0 nesarenbHoCTHY (a person who has never had sexual
intercourse and also who is naive, innocent, or inexperienced in a particular
context).Cpenu aHIIM4YaH 3TO PACIpOCTPaHEHHAs INIyTKa, KOTJa YeJIOBEK
HEOMBITEH B  KakoW-mubo cdepe AesATENbHOCTH, OH  Yallle BCEro
BOCITPUHUMAETCS, KaK JICBCTBEHHUK.

CnoBo factorywise naer HaMm yOeauThcs, 4To POOMH MOHSTHS HE UMeEEeT
npejacTaBieHus, o paboTe Ha 3aBojie, a, CIEIOBAaTEIbHO, JIEBCTBEHHUK B
IIPOM3BOJICTBE U paboTe 3aBOA.

Cnenyromuii npumep u3 poMana The Sea House, B KOTOPOM Tak e,

HaOmomaeTcst «toMop». Bo dparmente, korma cocen riaaBHOUM repouHu, Jlnmm,
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paccka3bIBaeT UCTOPUUYECKUH (PaKT Mpo ropoa, B KOTOpoM JIMiau ocTaHOBHIIACH
BPEMEHHO 10 padore.

‘There was a walled city here, with gates, and a king’s palace...’

Lily laughed. ‘How do you know all this?’ She turned towards him. ‘I

didn’t take you for the local history type.’

Peakuus Jlunu xapakrepusyeTcs JIEKCUUeCcKo enuHunen laugh, xotopas
OblJa MpoaHaIM3UpOBaHa BhImie. KOMOp oTOOpaXkaeTcst U B CIOBOCOYCTAHUH A
local history type, KOTOpas OIMCBHIBAET «4YEJIOBEKa, pa3OUparoIerocs, Hu
WHTEPECYIONMIETOCS HUCTOPHEH OMpEeNeICHHOT0 palioHa, TOpoJa WX JPYyroi
orpaHudeHHOU MecTHOCTI»( a person who has particular qualities or interest of
history focusing on a particular town, district or other limited area). UnpiMu
CIIOBaMH, 3TO «MECTHBIM WMCTOPUK WU THUI», YTO COBCEM HE XapaKTEPHU3YeT
cobecennuka JIumu. DTo sABISETCS OAHUM M3 MPOSBICHUNA TaKOrO AJIEMEHTa
OpUTAaHCKOTO XapakTepa, Kak «oMop». MpoHus 3akitodaercst B TOM, €€ MHEHHE
00 9TOM YeIoBeKe MePBOHAYAIBHO OBLIO ONMTUOOYHBIM, TyMasi, YTO OH JKECTOKHIA
U HE JTaJIeKUU YeJIOBEK.

[Ipu aHanmu3e 3JIeMEHTa «IOMOP» MBI BUIMM, YTO KITFOYEBBIC JTCKCUUECKUC
eauHUIbl Takue, kak: joking, funny, comical, humor, parody, clown, laugh,
giggle, tease, absurd, ridiculous, stupid,silly u T.1, Jaie Bcero GpUKCUPYIOTCS B
aHATM3UPYEMbIX HAMH KOHTEKCTaX.

CoriacHO MaHeTapHOW MOJENH, K MepBoMy (yHIaMEHTaIbHOMY IOJIO,
TO €CThb K peduiekcaM, OTHOCHUTCS TaK X€ «yMEPEHHOCTH», KOTOPYIO MBI

POAHATIMZUPYEM HUXKE.

2.2.3. YMepeHHOCTh
«YMepeHHOCTb» (moderation) — «3TO KOHTPOJIb JACHCTBHUM WU MBICIIEH,
Tak, 4YTOObl OHM HE JOCTHraju OJKCTPEMalbHBIX CHUTYyallUi, KpalHOCTEH,
Ype3MEPHOCTH, a TaK K€ HAMpsHKEHHOCTHU B J1I000M BUae»(control of feelings or

actions so they do not become extreme).
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Takum oOpa3zom, MBI MOXXKEM OOOOIIUTH 3TO B HEKOTOPHIC KIIOUEBHIC
KOMITOHEHTHI TIOHSATHS

1)  He ype3BBIYANHO (not extreme)

2)  4TO-TO ME€Hee aKTUBHOE (Less intense)

3)  cTpemienue uzderath KpaiHocTu (Avoidance of excess)

[IpumepoB ~ yMEPEHHOCTH B  XYJOXECTBEHHOM  TEKCTe  ObLIO
3aUKCUPOBAHO B HEOOJBIIOM KOJIWYECTBE — 9 mpumepoB. Mbl MOkeM
Ha0JII0/1aTh JTaHHOE MOBeicHUE BO (hparmente pomana Nice Work.

Kakx Oputo yxe ckazaHo, rjaBHas repowHsi, PoOuH, mpemnomaBateib
aHTJIMACKON JINTEPATyphl B YHHUBEPCHUTETE, JNOJDKHA OblJIa BBIMIOJHITH PaboOTy
«TEHW» JUPEKTOpa 3aBOJIA, YTO SIBJISIETCSI COBCEM HE ee chepoil esTebHOCTH.
PoGun HE B BOCTOpre OT «HOBOW JOJKHOCTHY, TaK KaK C €€ TOYKH 3PEHHS 3TO
HEKHI BBIXOJ U3 30HBI KOMQOpTAa.

How she wishes she were back in her snug little house, tapping away on

her word-processor, dissecting the lexemes of some classic Victorian novel,
delicately detaching the hermeneutic code from the proairetic code, the cultural

from the symbolic, surrounded by books and files, the gas fire hissing and a cup

of coffee steaming at elbow.

B nmanHom ¢parmMeHTe ymOMSHYTBHI T€ BeIIM, K KOTOpbIM PoOuH
npuBblkjia. Ha 3To yka3piBaeT yHIoTpeOJICHHE CIEAYIOMUX JICKCHUYCCKUX
equHull; wish/snug little house/ surrounded by, tne wish umeer HaumbOoliee
SPKYIO0 KOHHOTAIIMIO: «OMIYIIICHHE CHIILHOTO JKEJIaHHUS Yero JIN0O, YTO BEPOSTHO
HegocsraeMo» (feel a strong desire for something that is not easily attainable or
want something that cannot or probably will not happen).Konctpykius Wish

smb was/were TOBOPUT O «COXKaJ€HHUU, TPYCTH WIH Pa304apOBAaHUU TOTO, UTO

MPOUCXOJIUT Ha JAHHBIA MOMEHT» (fo express that you feel sorry or sad about a
state or situation that exist at the moment).C nepBbIX CJIOB (parMeHTa, MbI
noHuMaeM, 4tro PoOuH cedyac cokajeer, 4To OHa HE TaM TJe OOBIYHO
MPUBBIKJIA HaXOJIUTHCS B CBOOOJHOE BpeMsi OT paldoTel — Snug little house/

surrounded by books and files.
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A snug little house mpenctaBisieTCs HaM Kak «HEOOJBIIOW, TEIJIbIA U
yIOTHBIN noMuk»(small but comfortable, warm and cozy).

Jns PoOuH 3TO MecTO SIBISETCS HEKUM YOEKHUIIeM, TIe OHa MOXKET
CIpsATaThCSA, W JejaTh TO, YTO TMPUBBIKIA JAENaTh, a UMEHHO O00I0MCUMbCS

KHueamu u pabomoti (to be surrounded by books and files). Mbl MOXeM cenaTh

BBIBOJ, uTO POOMH, KaKk WMCTHUHHAs aHTJIMYaHKA, KOHCEPBATHBHO IPHBSI3aHA K
JIOMY, U CTPEMUTCS K CIIOKOMHOM >KU3HH, IJI€ HET MECTa CTPECCY U MEPEMEHAM.
OTUM U OOBSICHSACTCS €€ He)KEJIaHUE BBIXOJHUTH U3 «30HBI KoMpopTay. PobuH, ¢
OOJBIIMM HEXETAHUEM COTJIaCHIach Ha ATY JOJDKHOCTh, TaK Kak JIJIsl HEee 3TO «B
HOBUHKY», OHA MEUTAET O CIIOKOWHBIX OyIHSIX, K KOTOPHIM TaK MPHUBBIKIA, B TO
BpeMs KaK BBIHYXKICHA JeJlaTh ATy HENPHUATHYIO, I Hee, paboTy. ITo
SIBJISIETCS] OJTHAM U3 TPOSIBIICHUN TaKOTO AJIEMEHTa OPUTAHCKOTO XapaKTepa, Kak
«YMEPEHHOCTHY.

JlaHHBIE KJIIOYEBBbIE JIEKCHUYCCKHE €IMHMIBI, Kak: calm, motionless,
tranquil, quiet, smooth, relaxed, cool, dispassionate, difficult, bothersome,
distressful, stressful, hard, uncomplicated, easygoing, casual, sprightly, lively,
playful, disorder, comfort, satisfaction, dispassionate, peace, tranquil, cozy,
satisfied, confusion, disarray, jumble, unrest, mess, comfort — Bkiirogarot B ceOsl
«YMEPEHHOCTHY

Crnenyrommii 31€MEHT, KOTOPbI ObUI MpPOAaHAIU3UPOBAH U OTHECEH K

pediexkcam — 3TO «WIHLIEMEPUE».

2.2.4. JIuuemepue
«Jlunemepue» (Hypocrisy), cauTaeTcss OOHOW W3 XapaKTEPHBIX UYepT
OpUTAHCKOTO HAIMOHAJILHOTO XapaKTepa, KOTOpas MPOCISKHBACTCS B TaKUX
MOJIETISIX TTOBEICHUS, KaK «CKPOMHOCTBY, «BEKITMBOCTE) H«CITPABEATUBOCTDY.
CrnoBapHasi neUHUIMS JIEKCUYECKON EAMHMIIBI A)ypocrisy, OJHO3HAUHO
yKa3blBa€T Ha «IPUTBOPCTBO UYEJIOBEKA U TMPOTHBOPEYUE MEXKIY €ro
JNEUCTBUSMH U ciioBaMu» (a situation in which someone pretends to believe

something that they do not really believe, or that is the opposite of what they do
32



or say at another time, behavior that contradicts what one claims to believe or
feel).

OCHOBBIBasICh Ha aHAJIM3E CIOBAPHBIX ACHUHUIIMNA MOXKHO BBLICIUTH JBA
OCHOBHBIX KJTFOUEBBIX MMOHATHS, XapPAKTEPHUIYIOITUX «THIIEMEPHEY:

1. [IputBOPCTBO

2. [IpotuBopeune MEXIY MOCTYIKaMU/CJI0BaMu u
meicisimu/ayBcTBamu. CornacHo K. dokc, mpuywHa numeMepusi aHTiIuvad B
TOM, YTO JAHHBII 3JIEMEHT HAI[MOHAJILHOIO XapakTepa — 3TO Hekas (opma
BEXKJIMBOCTH, 32 KOTOPBHIMU CKPBIBAIOTCS HWCTUHHBIC YYyBCTBA, JKEJIAHUE HE
00uIeTh, UM HE TIOCTaBUTh COOCCETHUKA B HEJIOBKOE MOJIOkKeHUE. BoT mouemy
aHTJIMYaHEe MPUTBOPSIOTCS, BOT MMOYEMY ITPOTUBOPEYAT CBOUM JICUCTBUSIM.

B mnpoananm3upoBaHHBIX HAMH TPOU3BEACHUSIX, OBLIO 3a(UKCUPOBAHO
40KOHTEKCTOB, XapaKTEPU3YIOIIUX AAHHYIO YepTy HalMOHAJBHOTO XapakTepa.
Hanpumep, B pomane The Sea House, mipu BcTpeue BIIOOJICHHOM Iaphl,
WCTIBITHIBAIOIINE KPU3UC B OTHOIIEHUSX, JCBYIIKA, CKPHIBAs CBOE OXJIAXKICHHE
YYBCTB K CBOEMY MOJIOIOMY Y€JIOBEKY, JIMLIEMEPHO IEIYET €ro:

‘Hello,’ he said

Lily stretched up to kiss him, smiling. ‘Nice to see you,’ she said, but her

kiss was cold.

B nmamHOM (QparmenTe HaOmrOgacTCs SBHAS  OMIO3UIUS  MEXKIY
JEKCUYECKUMHU  eAuHuLaMu  kiss/smile/nice w cold. AHamu3 cloOBapHBIX
neUHANIMA TIEPBBIX TPEX JIEKCHYECKHUX EIMHHUII, TIO3BOJSIET TOBOPUTH 00 WX
MOJIOKUTEIIPHOW KOHHOTAITUU M BBIPAKEHUHN JIFOOBU M YBaKCHHUS, B TO BPEMs
KaK JIeKCcudeckas eauHuna cold oOnagaeT OTpUIATENbHOW KOHHOTAIUEH,
CBSI3aHHAsI C TAaKUMHU TOHATUSIMU: unfriendly, unsympathetic, not showing much
emotions. Takum o0pa3oM, Mbl KOHCTAaTHPYEM, SI3BIKOBYIO PEIPE3CHTAIINIO
HAIlMOHAJIBHOW YepThl XapakTepa OpUTAHIIEB, TAaKyl0, KaK <JIMIIEMEpUe»,
IIPEACTABICHHYIO B BHJE NPOTUBOPEUYMU CIIOBAMM M ACHUCTBHSIMU C OIHOMU

CTOpPOHBI, U, YyBCTBAMU T€POUHU C IPYTOMl.
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Cnenyromuii npumep, B3SITBIM U3 TOM XK€ KHUTH, TaK K€ IMOKa3bIBACT
auriemepue. Pedb yxe UAeT 0 BTOPOM INIABHOM I'epoe, O KOTOPOM IOBECTBYET
aBTOP.

‘Gertrude’ — the words, more than usual, made a hollow echo in his head

— ‘was it Kaethe’s idea that you ask me to come?’

Gertrude looked at him for a moment. Of course. Of course it was Kaethe

who’d asked her, made her promise right before the end.
‘No,’ she said, hoping it would help him. She smiled. ‘It was all my own

plan.’

B naHHOM OTpBIBKE MPHUCYTCTBYIOT JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE TAPhI CIIOB,
MPOTUBOIOJIOKHBIX II0 CBOMM JIGKCMYECKMM 3HaueHUsAM. lloaTomy, Ham
HEOOXOJMMO TMPOAHATM3UPOBATh JTOT (ParMeHT — MyTeM HaXOXKICHHUS
AHTOHUMHYECKHUX Tap.

B Hauane, xorna repoit — Makc — cnpammuBaer y ['epTpysl, Oblia U 3T0
UJiesl €ro CECTphl, M03BaTh Makca MOrOCTUTh M HANUCAaThb KapTHUHY €€ JI0Ma,

3agaBas Bompoc “..was it Kaethe’s idea”. Mwl ormeuaem, uto ['epTpyna

HedecTHa ¢ Makcom. Ha 310 Ham ykaspiBaeT aHaTtommueckass mapa — “Of
29 ~ (14 29
course”, B 3HAYEHUHU «J1a» (KOTJa OHa OTBEYaeT caMoii cede) u “No” (koraa oHa

OoTBeYaeT Ha Borpoc Makca) Mbl Takxe BUAUM MPOTUBONIOCTaBIIeHUE “It was all

my own plan”(tipsiMasi pedb T€pPOUHU), BMECTO, “of course it was Kaethe who’d
asked her”(Mpicu repouHH). TakuM 00pa3oM, Mbl MOKEM CJeIaTh BBIBO/I, YTO B
9TOM (PparMeHTE CKPBITO <JIUIEMEpHe» — Hekas (opMa BEKIUBOCTH, ITyTEM
KOTOPOTO YEJOBEK CKPHIBAET CBOM HMCTHUHHBIC UYyBCTBA M MHEHUSA, Na0bl HE
oOUJeTh W HE TIOCTAaBUTh B HEJIOBKOE TIOJIOKEHUE CBOEro cobecennuka. B
JTAHHOM CJIydae, ciioBa [ epTpyapl mpoTUBOpPEYAT €€ MBICIISIM, YTOOBI HE OOUIETh
Makca ¥ He TMOCTaBUTh OOOMX B HEIOBKOE TOJOXKeHHWE. JlaHHBIE TpUMEpPHI
SIBIISIFOTCS MIPOSIBIICHUEM OPUTAHCKOTO XapaKTepa, Kak JUIEMEpHeE.

Bropoe dbynaamenTanpHOE TI0JI€ TUTAHETAPHON MOJEIH — MUPOBO33PCHUE

— CTaBUT Ha IICPBOC MECTO «KOMITUPU3 M.
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2.2.5. Omnupusm

Co cTOpOHBI MUPOBO33PEHUSI, BAKHEUIIINN ITYHKT B 3TOM «OTBETBJICHHUI
SBIISIETCS — <OMIHAPU3M». OTO TPU3EMIICEHHOCTh aHTIWYaH —  «3TO
IPO3aNYHOCTD, IIMHUYHAS U OecliepeMOHHasl MPaKTUIHOCTh. Hempusitrie Bcero
UCKYCCTBEHHOTO U MPETEHIIMO3HOTO». B  MpoaHamu3WpOBaHHBIX HaMHU
MIPOU3BENICHUSAX, OBLIIO 3aUKCUPOBAHO 5 IPUMEPOB «IMITHPU3IMAY.

Tak, nampumep, B pomane Nice work mbl HaOm0gaeM SMIIUpU3M PoOuH,
npu BBIOOpE OJEKABl B MEPBBIN NIeHb pabOThI B KauecTBE «TEeHW» BukrTopa
Yunkokc. ['eporHss HE BOCHPHHUMAET 3Ty PabOTy Kak 4YTO-TO OCOOCHHOE, U
MO3TOMY HE HaMEPEBaeTCs HAIeBaTh OCOOCHHYIO OJICHKTY.

She possessed a boiler suit bought recently from Next, which seemed in
theory appropriate, but it was bright orange, with a yellow flower appliqued on
the bib, and it might, she thought, lack dignity. On the other hand, she wasn't

going to show excessive respect by wearing her olive-green tailored interview

Suit.
[Ipu ananmn3e KOHTEKCTAa OBLIM BBIJICJIEHBI TAKUE JEKCHUYECKUE €IUHUIIBI,

KaK appropriate/ excessive respect. POOMH ncKana Takoi KOCTIOM, KOTOPBINA ObLI

Ob1 To00paH K Ciy4aro, 0€3 M3JIMIIECTB, YTO KaK pa3 OMHCHIBACT JaHHasl,
JeKCUYeCcKasl eIuHulla — appropriate (suitable or right for a particular
occasion).Jlekcuueckasi e€IUHUIIA excessive respect TIO3BOJSET TOBOPUTH O
«r1yOOKOM BOCXHUILIEHHM WM YBOXEHUU K UYeMy-uOo»(to show a deep
admiration or to give a particular attention to something), xotopoe Pobun He
JKelaja BBIKa3blBaTh, €CIM oOjela Obl KOCTIOM, Ui OCOOBIX CIIydaes.
AHanu3upyemblii HaMH (QpParMeHT TOJBKO TOTYEPKUBACT, YTO TEPOUHS HE
CTapaeTcsi MPOM3BECTH BIEUATICHHE, a BBHIOMpAET Ty OACKIY, KOTOPYIO OHa
CUMTaeT YMECTHOH MO CBOEMY MHEHHWIO. B 3TOM ciyuyae, MBI MOXET CHAeNaTh
BBIBOJI, 4TO PoOWH — nmpu3eMieHHbIN yenoBek. OHa HE cTapaeTcs MPUTBOPATHCS,
MIPUKJIAABIBAst BCE YCWIIHSI, 9YTOOBI MOHPABUTCS KXKIOMY Ha 3TOM 3aBoje. Hanes
CTPOTHIA, OJIMBKOBBI KOCTIOM, KOTOPBIH OHa OOBIYHO HAJEBAET MO OCOOBIM

ciTydasiM, oHa ObI TOKa3zaia riy0oKoe yBaKeHHE TOMY, 4TO €/ He HpaBuTcs. B
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JTaHHBIX JICKCHYECKUX CIMHUI] HAOJI0IAeTCs IMITUPU3M, KaK OJTHA U3 DJICMECHTOB
OpUTAHCKOIO XapakTepa.

B nanHOM »nemMeHTe HamMu ObUIM BBIOpAaHBI NPUMEPBHI-KOHTEKCTHI, B
KOTOPBIX TPUCYTCTBYIOT TaKWE KIFOUYEBBIC JIGKCHYSCKHAE CIMHUIIBI, Kak:
Practical, down to earth, realistic, no-nonsense, reasonable, sober, plainspoken,
pragmatic, earthy, levelheaded, matter-of-fact, real, natural, unnatural, half-
baked, absolute, definite, constructive, real-world, sane, workable, prudent,
tough-minded, efficient, unsentimental, stupid, sophomoric, harebrained,
premature, crude, idiotic, imbecilic, uninspired, moronic, dumb.

HaunGonee BaXHBIM KOMIIOHEHTOM BTOPOTO (PYHIAMEHTAIBLHOTO TIOJIS

ABJIACTCA KJIIACCOBOCTD, KOTOpBIﬁ MbI aHAJIM3UPYCM B CICAYIOIICM ITYHKTC.

2.2.6. KnaccoBocTh

«KaccoBocTh» (class-consciousness), peACTaBIIsCT coboii
MPUHAUISKHOCTh K  ONPEACICHHOMY KJIAcCy WJIH pa3ielieHue MEeXIy
COITMAJILHBIMU ClIOsIMU 0011IecTBaY (belonging to a particular social class or of
the differences between social classes).

[Tpu aHanm3e XyJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa TPEX KHHT, HAM YJaJIOCh BHISIBUTH
50 mpuMepoB PENPE3CHTUPYIOMINX CIASAYIOUIUI JIEMEHT — «KJIACCOBOCTHY.

HaunGospiiee KOMMYECTBO PENpe3eHTAIIMN JAHHOTO JIEMEHTA, MBI MOKEM
3amMeTuTh B kHure The Last Letter From Your Lover. Hauboiee sipko Mbl BUAUM
3Ty YepTy XapakTepa, Korja repoil KHUrH, DHTOHH, MPUCYTCTBYET Ha Y)KHHE, B
KOMITAaHUHM OOTaThIX JIOACH, CpPear KOTOPBIX UYBCTBYET ceOsl «HE B CBOECH
Tapenke». PaboTas B ropsymx TOYKaX, >XypHAIMCTOM, M 3HAas HACTOSIINE
POOJIEMBI )KU3HU, OH OCYXKJIaeT MX 3a TO, YTO OHH OOCYKTAIOT HEJIETbIC BEITH,
BbIIaBasi WX 3a Tpareauio, M HE TPEICTABISIIOT, YTO €CTh 0oJiee Cepbe3HbIe
npo0JIeMbl B MHPE.

“Terrible hardships one faces in this place,” Anthony remarked quietly.
He wanted to leave, but that was impossible at this stage of the meal. He felt too

far from where he had been—as if he had been dropped into a parallel universe.
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B nmaHHOM mnpuMepe MBI MOXEM MPOHAOIIOAATh IOBEACHUE Tepos,
IpOaHAIM3UPOBAB TaKHE JIGKCMUECKUE EIUHUIIBI Kak: to leave/to feel too far
from.../ a parallel universe.llpumep nepBor JEKCUUYECKON €IUHUIIBI YKa3bIBACT
HAa eJIaHue Teposi MOKUHYTh OOIIECTBO (f0 go away from someone), TaK KaK HE
B cuiax Obl1 ciymath o0OCyXIeHus Hejenblx mpobiem. CroBa repos,
NPOM3HECCHHBIC C CapKa3MOM HAIJISTHO, JIEMOHCTPUPYIOT HENPHSI3Hb I'eposi K
KOMITAHUU W KellaHue yutu (terrible hardships one faces in this place). Anamus
MOCJICTHUX JIBYX JICKCHUECKUX CTUHHII TOBOPHUT O JAYIIIEBHOM COCTOSIHUU T'epOs,

YyBCTBYSI, UTO OH JAJIEK OT 3TUX Pa3roBOPOB_(too far from where he had been)

CpaBHMBAs CHUTyallMl0 C TapajuIebHOW BCENEHHOW, rne parallel universe
MOJIpa3yMeBaeTcsl, KaK «HEYTO BBIYMaHHOE, KOTOpOE HMEEeT HEKOTOpOe
CXOJICTBO C HACTOSIIIUM MHPOM, HO OTIUYAIONIUMCS, 10 KaKuM-JIH00,
baxkTopam» (a world conceived of as coexisting with and having certain
similiarities to the known world but different from it in some fundamental
way). Takum 00pa3om, repoit He XOTe IPOJ0JDKATh Oecey ¢ JIF0AbMHU, KOTOPhIE
SIBIISIFOTCS BBIIIE KJIACCOM, Y€M OH, [0 TOW MPHUYWHE, YTO UX B3TJISAIBI HA )KU3HB
OTJIMYAIOTCS OT B3TJISIIOB M IIEHHOCTEW B KM3HW DJHTOHH, CPaBHUBAS WX MHD,
KaK MmapajuieIbHbIN.

Cnenyromuii mpumep, u3 kHuru Nice work, T1ie TIOCIIe YKHUHA, C CEMbEH
Bukropa, PobOun pacckaspiBaia CBOEMYy MOJIOJOMY YEJIOBEKY O CBOUX
BIICYATIICHUSX, O IOME.

‘Luxurious. Hideous taste. They actually have that reproduction of the

black girl with the green complexion in the lounge. And the fireplace is
unbelievable. It's one of those multicoloured rustic stone affairs, stretching all
the way up to the ceiling, with all sorts of nooks and crannies for ornaments.

B manHoMm (parmMeHTe CKOHIIEHTPUPOBAHO YMOTPEOISIOTCS JIEKCUYECKUE
SIMHUIIBI, KOTOPBIE YKa3bIBAIOT HA «KJIACCOBOCTH». OOpaTuM 0co00€ BHUMAHHE
HAa TakWe W3 HHX, Kak:luxurious/ hideous taste. JlaHHBIC CJI0Ba HMEIOT
OTIITO3UIINIO B3HAUCHUSAX U TPEJCTABISIOT COO0N KOHTEKCTyaJIbHbIE aHTOHHUMBI,

rae luxuriouso3HavyaeT, Kak «O4YeHb YAOOHBIN M AJIETAHTHBIN, a TaK XK€ OYCHb
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noporoi». extremely comfortable or elegant and also expensive.B To Bpewms,
KaKk hideous taste TPOTUBOIOJOXHOE CJOBY [uxurious WMEET 3HAYCHUE —
«HEKPACHUBBIM, YpOJUIMBBIA WM BOMHIONIE OE3BKYCHBIN» (extremely ugly or
unattractive). O4YeBUAHO, UTO TEPOMHS CKa3zajla »d3TO C CapKa3MoM,
ToJIpa3yMeBasi, 4TO X03siiKa CTpeMuIach 00OCTaBUTh JJOM IO OOTaTOMY, a BBIIILIO
BBIYYPHO, Ha YTO YKa3bIBAIOT YIIOTPEOJIICHUE CIAEAYIOUINX JeKceM: multi-colored
rustic stone affairs/stretching all the way up to the ceiling/all sorts of nooks and
crannies for ornaments.

Crnenyrommii  gparMeHT W3 OSTOM JK€ KHHUTH, IIOCJIE€ 3HAKOMCTBAa C
JeByIKoON OpaTta, POOUH orieHrBaNa ee Mo KJIaCCOBBIM MEpKaM.

I'm afraid Mummy will consider Debbie what she calls "common" - if

Basil ever dares take her home.'

Jlexcudeckas €IMHULIACOMMON,KOTOPOE CTOUT B KaBBIYKaX, C MEJIbIO
aKIEHTUPOBATh €T0 3HAYEHUE, TOBOPHUT O YEJIOBEKE HHU3IIETO Kacca, B JAHHOM
ciaydae, o «mpoctymke»(typical of a low social class). Takxe, mOMONHIETCS
bpazoit, if Basil ever dares take her home. Tonbko yCUIMBAET 3HAYCHHE
«OOBIYHASl» B JAaHHOM KOHTEKCTE. DTO JaeT HaM IOHSTh, YTO JEBYIIKA, O
KOTOPO OHHM TOBOPAT, BOCIPUHUMAETCS Ha KJIacC HIDKE, YeM OHH.
[Tpoananu3upoBaHHBIC JIGKCHUECKHUE CIWHUIBI TOBOPAT 00  JJIEMEHTE
OpUTAHCKOTO XapaKTepa KaK «KJIaCCOBOCTHY.

[Ipn aHanm3e sJIEeMEHTa «KIACCOBOCTH» MBI BHJHUM, YTO KITFOYEBBIC
JIEKCUYECKHe eWHUIBI Takue, Kak: taste, position, luxurious, expensive,
precious, middle-class, common, lower-class. high-class, privileged,
ordinary,popular,arrogant u T.1., Jarie Bcero (pUKCUPYIOTCS B aHATH3UPYEMBIX
HaMH KOHTEKCTax.

B Tpetbem (yHImaMeHTaNBHOM TIOJIE MJIAHETAPHOW MOJETH — IIEHHOCTH —
MIEPBBIM DJIEMEHTOM SIBIISIETCS «CTIPABEAIIUBOCTHY.

2.2.7. CnpaBe1siMBOCTH
[TpunamMn «yectHOl Urpb»(Fair game)un «CIpPaBeITABOCTHY, TOSCHSET

0 CO6J'IIOI[€HI/II/I 06HICHpI/IH$ITBIX IMpaBuJI, KOTOPLIC, B JJAHHOM CJIy4dac, SABJIAIOTCA
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JUTsl QaHTJIMACKOW HAIWM, KaK HE4TO CBSIICHHOE (respect for the rules or equal
treatment of all concerned).

[Tpu aHanmm3e XyJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa TPEX KHHT, HAM YJaJIOCh BHISIBUTh
13 mpuMepoOB «CIIPaBEITUBOCTI.

JlanHasi yepTa xapakTepa spKO TpencTtaBieHa B kuure Nice Work, Ttne
rJlaBHAs TEpPOWMHSA, HaJaeJIeHa OJTHUM KadecTBOM. [epoumHs paboTaer B
YHUBEPCUTETE JIEKTOPOM aHTJIMACKOW JTUTEPATYpPhl, HA UCIIBITATEILHOM CPOKE B
Tpu rona. B 6ecene, PoOuH cTapaercsi o0BsICHUTH 3aMelIaTeabcTBO BukTopa —
MOYeMy Ta XOJUT Ha 3a0aCTOBKH, MPOTUB COKPAIICHUNA MITATHBIX PAOOTHHUKOB,
KOTOpbIE HMMEIOT 3a CO0OH MOXWU3HEHHBIE MECTa, MPH YCJIOBUH, YTO OHA
YUCIUTCS, KaK Ha UCHbITaTeIbHOM cpoke. CokpaTuB KOTO-HHOyAb W3
pabOTHUKOB, OHA ObI C JIETKOCTBIO 3aHsIa €r0 MEeCTO, HO, HECMOTPS Ha 3TO, OHA
IPOTECTYET.

‘You were demonstrating in _support of the other lecturers' right to a job
for life?’

‘Partly," said Robyn.

‘But if they can't be shifted, there'll never be room for you, no matter how

much better than them you may be at the job.'

‘It's the principle of the thing,' she said.

B JaHHOM cbparMeHTe, MBI HarjiiAHO BUAWM TaKHEC JICKCUYCCKUEC CANHUIIbI

in support/never be room for youl/the principle of the thing,

AHanu3 nepBou JEKCUYECKON €IUHULBI SUPPOTt TOBOPUT, O «CTPEMIICHUU
TepOMHH, TIOMOYb APYTUM JIOASIM B JOCTHKEHHE MX COOCTBEHHBIX Iesen»: (fo
help people because you want them to succeed). He cMOTps Ha 3TO, TOMOIIb
HY>KHA HEMIOCPEACTBEHHO CaMO reporHe, TaK KaK OHAa HE MOXKET PACCUUTHIBATh
Ha MOCTOSTHHOE MECTO, €CIM OyleT MpoAOoJIkKaTh MOAEPKUBATH COTPYIAHHUKOB,
KOTOpBIE UMEIOT pabOTy Ha MOXKU3HEHHBINU CPOK: there'll never be room for you.

AHann3 JEeKCUYECKOW €OUHUIIBI a principle TOBOPUT O «MOpPAJIbHBIX

MpaBWIax, CTaHJIAPTOB MPUEMIIEMOT0 MOoBeAeHUs»: a moral rule, a standard of
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good behavior. Takum 00pa3oM, Mbl MOKEM MPHUUTH K BBIBOAY, UTO TJIaBHAs
TePOMHS MPUACPHKUBAETCS MOPAIBHBIX OOLIETIPUHSATHIX PABHIL.

Crnenyromuii ¢pparMeHT, U3 TOM K€ caMOil KHUTH, MOKa3bIBaeT, 4To PoOuH
HEPABHOYIIHA K HECIPABEIIMBOCTHU, W 3AIIMINAET IPaBa APYIMX HEMOBUHHBIX
moneit. Ha koHdepenuu, kotopyro Bosriasiser Buktop, Pobun BcTymnuiack
3a paboy4ero, KOTOPOTO XOTAT COKPATUTD, B CBS3HM C TEM, YTO HEOOXOAMMO KOTO-
TO YBOJHUTb, YTOOBI OIO/PKET pacmojiaraj B JajbHEHIIEeM pa3BUTUU 3aBOJA.
BukTop npuHAn penieHre — AaBUTh Ha paOOTHHUKA O TOFO MOMEHTa, MOKa OH
COBEPUIUT OUIMOKY, M €r0 MOTJIM yBOJUTH. POOMH, HE MIMEEeT HUKAKOTo CJIOBa Ha
ATOM BCTpEYE, HO OHA MPOTECTYET, 00paIasICh K MPUCYTCTBYIOIIHM.

‘It's the business of anyone who cares for truth and justice. Don't you see

how wrong it is, to trick this man out of his job?' she said, looking round the
table. "How can you sit here, and say nothing?'

B nanHOM mpuMepe MBI BBIJEISIEM JEKCUYECKHUE SAMHUIIBI truth/justice n
wrong, TIE TEpBbIC JBE JIEKCUYCCKHWE EAWHHIIBI TOBOPSAT O «YECTHOCTH
JNEeUCTBUN U CHOpPaBEUIMBOCTWY: Sincerity in action and fairness.Mbl MoOXeMm
CKa3aTh, YTO JIBa CJIOBA, CTHUJIMCTHYECKH PABHOIICHHBIE, NAIOT TOHSTH, UYTO
TOBOPSIIIAN CTPEMUIICS, TEM CaMbIM, BHYIIIUTH CMBICIT «9€CTHOM UTPHD).

OTpuniaTenbHyl0 KOHHOTAIIMIO HECET CJIOBO Wrong, 4YTO TOBOPHT O
«MOpaJTbHO HECHPABEJIMBBIX W HE YECTHBIX JCHCTBUAX» CO CTOPOHBI
HayajabCTBa K paOoTHUKY (morally bad, unjust, dishonest). 910 SBISIETCS OJTHUM
U3  TPOSBICHUA  TAKOTO  DJEMEHTa  OpPHUTAHCKOTO  XapakTepa, Kak
CIIPaBETUBOCTb.

OcHOBBIBasiCb Ha METOJIE CIIOBapHBIX JACQUHHIMIA, BO  BCEX
MPOAHAIM3UPOBAHHBIX HAaMH KOHTEKCTaX OBUIM BBISBICHBI JICKCHUECKHE
CIMHUIIBI, KOTOPhIE CUTHAIM3UPYIOT O CIPABEUIMBOCTH. TaKMMH KITFOUEBBIMU
cioBaMu siBisitoTCs: honest, honorable, scrupulous, moral, virtuous, upright
immoral, wicked, bad, principle, belief values, standards, morality, moral code,
integrity, honest, honor, justice, fair play, objectivity, principles, regulation,

wrong, inhuman, barbaric, unspeakable, heinous, wicked, suited, right.
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Cnenyroniii  2JIGMEHT, KOTOPBI MBI  NPOAHAIU3UPYEM —  3TO

«BEKITUBOCTHY.
2.2.8. BesxkiuBoCTH

«BexnuBocTh» (courtesy), Kak OJlHa W3 TJaBHBIX YEPT OPUTAHCKOIO
XapakTepa, B3aMMOCBSI3aHA C TAKUMU MOJICJISIMH TIOBEIIEHHUS, KaK CKPOMHOCTb,
colManbHas HEJIOBKOCTh M JUIleMepue. «ITO 00XOIUTEIbHOCTh, BEKIHBOCTD,
aTuKe™»:politeness, respect, and consideration for others in formal situations.
Jlyis aHTIIMgaH 3To0 GOPMaAIbHOCTD, U HE CUUTAETCSI HCKPEHHOCTBIO.

[Tpoananu3upoBaB JTaHHOE TOHSATHE, MBI MOXEM JaTh Psj KIOYCBBIX

JIEKCUYECKUX €OUHMUII;

1. BexnuBeie u ctangaptabie Gppasbi(polite and conventional phrases)
2. dopmanbHoCTb (formal situations)
3. O6xouTenbHOCTH (polite behavior)

B mpoananm3upoBaHHBIX HaMU MPOU3BEICHUSIX, ObLIO 3a(UKCUPOBAHO
157 KOHTEKCTOB, XapaKTEPU3YIOIINX JAHHYIO YEPTY HALMOHAIIBHOTO XapaKTepa.

Bo ¢parmente xuuru NiceWork, xorna He3Hakomel] npeajiaraeT Pooun
YTO-HUOY b U3 HAPKOTUKOB, MBI HAOTIOJIAEM KapTHUHY €€ «PEAKITUN:

‘Oh," says Robyn, as the penny drops. "No thank you.'

‘Somethin' else? Smack? Speed? Yow nime it.’

‘No, really,_it's very kind of you, but - 'The car ahead moves forward
again and the car behind hoots impatiently.

‘Sorry - I can't stop!’ she cries and lets out the clutch.

HecMoTps Ha abcypanyto cutyanuto, PoOWH, kKak UCTUHHAS aHTJIWYaHKA,
OTBEUAET HYEJOBEKY, KOTOPBIM TMBITACTCA MPOJaTh HAPKOTHKU JTOBOJHHO
caepxaHHoO. Jlekcuueckas eauHuna no thank you —TpennonaraeT «BEXKIJIUBBIN
O0TKa3 Ha Tpejuiaraemyro yciyry»: a polite refusal or acceptance. B nHamem
npumepe, POOMH BeXIIMBO OTKa3bIBaaCh OT HAPKOTHKOB, KOTOPBIN MPEIOKHIT
el He3HaKOMeIl, JOMOJHSS TaKUMHU CJIOBaMH Kak: it's very kind ofyou,
but/sorry.llepBas nekcuyeckas €IUHUIIA TOBOPHUT, O TIOJOKUTEIHHON

KOHHOTAIlMu, TOBOpsi O cobecemnuke PoOwH, mompazymeBas Jt00€3HOTO
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YEJIOBEKAa, KOTOPBIA 3a00THUTCS O COCTOSHUU APYTOoro (someone who is kind
behaves in a gentle,caring way towards other people).C momompi0 BTOpPOI
JIEKCUYEeCKOW eanHMIIbI POOMH crapaeTcs n30exaTh NaTbHEHUIEro OOIICHUS C
HA30IIMBBIM COOECETHUKOM, 3aKaHYMBas pa3roBOp CJIOBOM Sorry (showing
politeness when refusing something)

Jlpyroii mpumMep BEXKJIMBOCTH, MBI MOKEM OOHAPYXHUTh B CIEAYIOLICH
kuure — The Last Letter From Your Lover. JlaHHBIA pUMEP — IHAJIOT MEXY
3aMy)KHEHW Tapoi, UCTIBITHIBAIOIIAs] HEJIOBKOCTh B OTHOIICHHUAX, TOCIE MOTEPH
MaMSATH KEHBI.

“Actually, I'm more tired than I thought. Would you mind terribly if I

went upstairs?”’ He stood as she got to her feet. “I should have told Mrs.

Cordoza a kitchen supper would suffice. Would you like me to help you up?”

“Please, don’t fuss.”

DTa HEeMOBKOCTh HATJISHO TMOKa3aHa uepe3 BEKIMBBbIC BOMpOChl: Would
you mind terribly...?/Would you like...”? C moMompl0 MOJAIBHOTO TJaroja
would, mpennoxeHHEe MOAPA3yMEBACT «BEXKIMUBOE IMPEAJIOKEHUE»: a polite
request. B mepBoM ciydae MOJAJIBHBIN TJArojl COMPOBOXKIAETCS C COIO30M if,
MO3TOMY MBI TIOHHMMaeM JaHHOE TMpPEIIOKEeHHE KaK TpOChOy, pa3pemuTh
cynpyre otiayuuthesi(asking for permission to do something). Bo BTOpOoM
citydae, JIF0Oe3HOE TPEIOKEHIE MYKa, IOMOYb €l TOMHAThCS (a polite offer or
invitation), Ha 4TO T€POUHS, TaK K€ BEKIIMBO, OTBEYAET OTKa30M — please,don’t
fuss, Tne please Tak ke SBISETCS BEXKIMBOU MPOCKLOOW HE BOJHOBATHCA (a polite
request or question).

Bo Bcex mpoaHaTM3WPOBAHHBIX HaMHU KOHTEKCTaX OBUTH  BBISBJICHBI
JIEKCUYECKHE €IMHHUIIBI, KOTOPhIE CUTHATU3UPYIOT 00 AJIEMEHTE — BEXKIIUBOCTb.
Oto cnoBa: Thank you, sorry, please, good. Manner, polite, civil, well-
mannered, courteous, respectful, considerate, gracious, etiquette, behave,

gallant, genteel, plead
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[Tocne mpoBeAeHHOTO aHaIW3a, CICAYIONIWI 9Tall, 3aKJI0YaeT B ceOs
0000111eHIe U TIPE/ICTABICHUE KOJTMYECTBEHHBIM MOKA3aTEIEeM BCEX JIEMEHTOB,

PeInpe3eHTUPYIONINI OpUTAHCKUI XapaKkTep.

2.2.9. SI3pIkoBasi penpe3eHTaANMs OPUTAHCKOI0 HAIMOHAJIBHOIO XapaKTepa

B npousBeaenusx J. Opeiin, . JToxx, [I. Moiiec.

[Ipoananu3upoBaB Bce 3 XyT0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHHS, HAMU OBLIO
BbISIBICHO 440 KOHTEKCTOB-IPUMEPOB, KOTOpPbIE OBUIM  CTPYNIIUPOBAHbI
COIJIaCHO TOMY DJEMEHTY OpHTaHCKOTO  XapakTepa, KOTOpble OHHU
pernpe3eHTupytoT. Pe3ynbrarhl uccineqoBaHUST MOTYT ObIThb OOOOIEHBI U
HarJISAIHO TPEJCTaBICHbl KOJIMYECTBEHHBIMHM TOKa3aTeNIsIMU, OCHOBBIBAsICh Ha

niaHerapHor Moaenu K. @okc Ha pucyHKe 1, MpUBOAMMOM HUXKE.

Bexxnusoctb - S E————— e |

lOmop H— — =

CoUMANbHAA HE/IOBKOCTD — |

KnaccoBocTh |

nuemepue

CnaBeA/INBOCTL [l
b=ed

YmepeHoCTb

YepTa XapaKrepa

IMnNMpusm

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180

MUHAaeKkc penpeseHTauumn

Pucynok 1. CooTHOIIeHHE KOMIIOHEHTOB bpuTaHCKOro XapakTepa, Ha OCHOBE IMPHMEPOB B

XYIOXKECTBEHHOM TEKCTE.

JlanHast guarpamma (pucyHOK 1), HarJsgHO HaM  IOKa3bIBaeT
npeBOCX0ACTBO BexauBOCTU (157 eaunun) u romopa (90 enuuwuil), a Takxke

couuanbHOM HenoBKocTH(74 enuuuibl). KomuuectBo enunHull, paBHbIX S0,
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IPUXOJUTCS Ha KJIAcCOBOCTh. JlMiieMepue, MpeACTaBICHO IMyTEM OIIO3ULIUH,
HacuuThiBaeT 40 enqunuu. Ham Tak ke yganock OOHapy»KUTh CIPaBEIJIUBOCTD,
HO OHA HE TaK SIPKO MPEJCTaBlieHAa B XYAOXKECTBEHHOM TekcTe (13 emunun).
Janee uaytT MeHee BCTpeYArOLIUMEcs AIEMEHThl — yMepeHHocTh (10 eamnun),
SMIIUPU3M (5 €IUHUIT]), CKPOMHOCTh He Obl1a oOHapysxeHa (0 equHuUI).

[TonyyeHHOE COOTHOUIEHUE, AT HaM TMPEACTaBICHUE, O TOM, KaKOu
3JIEMEHT OPUTAHCKOTO XapakTepa SIPKO BBIPAKEH B XYAO0KECTBEHHOM TEKCTE.
DTO JaeT HaM HEKyl0 IOJICKa3Ky, TOro, KaKk MOXET BecTH cebdsi Trepoit
OpUTAHCKOW HALlMOHAJIBHOCTH, B JIOOOM Mpou3BeaeHud. O4eBUIHO, YTO Tepoit
J000TO TIPOU3BEIEHUS, JTIOO0TO OPUTAHCKOTO aBTOpa, JIFOOOTO >KaHpa, OyaeT
BECTU ce0S B pa3HbIX CHUTyalUsIX NPUOIU3UTENIBHO OJIMHAKOBO, MPOSBIISS
BEKJIMBOCTH MJIM M30erasi HeJIOBKOCTH, CMATYUT HANIPSDKCHHE TTyTeM OCTPOYMHSI
U T.JI.

brnaronapss moucky Bce BO3MOXHBIX JIEKCEM, B CJIOBape Te3aypyca,
MOUCKY KOHTEKCTOB B XYJI0’KECTBEHHOM TEKCTE, & TaK)K€ HEMOCPEICTBEHHOMY
aHaJIu3y, HEOOXOAMMO COCTAaBUTh METOAMYECKHE pa3pabOTKU, KOTOPHIE MOTYT

OBITH UCITOJIH30BAHBI B 00IIE00pa30BaTEIHHBIX MTKOJIAX.

2.3. Meroanueckas 3HAYMMOCTD

HanHast paboTa MOXKET IOCIYKUTb OCHOBHOM 0a30i 1 HM3y4yeHUs
AQHIVIMMCKOM KYJBTYPBl Ha YPOKAaX AHIJIMMCKOIO SI3bIKA B LIECTBIX M CEIbMBIX
kimaccax. C  MOMOIIBIO IUTAHETAPHOM MOJENIN 3JIEMEHTOB OpUTAaHCKOTO
HAI[MOHAJBbHOTO XapakTepa, Mbl MOXEM JaTb OOILlee MpEeACTaBICHUE O
OpUTAaHCKOM HAallMOHAJILHOM XapakTepe U JaTh MOJAPOOHYI0 XapaKTepUCTHKY
Ka)KJI0TO JIEMEHTA.

Mpl mpennaraeM METOIMYECKYHO pa3pabOTKy sl MPaKTHYECKOIo
NPUMEHEHHUs cpeid 00ydaromuxcsi 00111e00pa3oBaTeNbHBIX KO IPU U3yUYEHUU

takux TeM, kak: Lifestyle, Bookroom, Profiles, a takyxe camocTosITeNbHOTO
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yTeHus, B 7 knacce. Takue Tembl, kak: Who's who?, Rules and Regulations,
Holiday Time u extensive reading B 6 kiacce.

Jliis mepBoro aTama, Mbl pa3paboTaiu HEeOOJIBIIOW CIOBaph Te3aypyc, B
KOTOPOM TIOJPOOHO OYIyT paclucaHbl BCE BO3MOXKHBIC CJIOBA, KOTOpPHIE

noAXoAAT K TOMY HMJIM MHOMY OJICMCHTY.

CounajibHasi HEJIOBKOCTh Embarrassing, confused,  trying,
awkward, guilty, ill-at-ease, agitated,
flustered, perturbed, self-conscious,
shame, chagrin, discompose, fluster,
uncomfortable, discomfiting, bizarre,

strange, weird.

Omop Irony, comedy, parody, satire, joking,
jocular, jesting, hilarity, fun, funny,
comical, humor, eccentric, queer, wit,
,clown, laugh, farcical, fiasco, giggle,
tease, sneer, snicker, absurd,

ridiculous, stupid, silly.

Hanpsizxennasi BepxHsisi rydoa | Moderation, order, calm, quiet,
dispassionate,  detached,  distress,
tranquil, peaceful, even-tempered,
placid, steady, stable, balanced,
levelheaded, moderate, careful. Self-
control, discipline, restraint, nerveless,

balanced

KoncepBaTtuBHOCTH steady, straitlaced, old-fashioned,
common, preservation, traditional,
unchanging, stable, old line, diehard,

moderate.

BocnuranHocTh 1 MaHepbI Thank you, sorry, please, good,
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“would you”, polite well-mannered,
civil, courteous, respectful,
considerate, gracious, etiquette,
behave, gallant, genteel, plead,
gentleman, generous, behavior, well-

behaved, mannerly, refined, honor.

YecTHas urpa

respect, right, standard, guideline,
norm, measure, model, ideal, rule,
gauge, mean, median, specification,
principle, regulation, honest,
honorable, tried and true, upright,

ethical, responsible, truthful, loyal,

faithful, principled, valued,
appreciated, highly-regarded6law-
abiding

IIpuBaTHOCTH privacy, solitude, separation,
concealment, secrecy, 1solation,
sequestration, seclusion,
confidentiality, surreptitiousness,

stealth, hiding

3apaBblil CMBIC]

Practical, down to earth,
realistic, no-nonsense, reasonable,
sober, plainspoken, pragmatic, earthy,
levelheaded, = matter-of-fact,  real,
natural, unnatural, half-baked,
absolute, definite, constructive, real-
world, sane, workable, prudent, tough-
minded, efficient, utopian,

unsentimental.
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Ha BTOpOM »Tame BBOAMTCS TEKCT, KOTOPBIA OOYYaronIuecs IOJKHBI
NPOYNTATh M BBITOJHUTH 3aJaHUAS K ITOMY TeKCTy. [loip3ysich CO3MaHHBIM
Te3aypycom, oOydaromiuecs: OyAayT ONpeAemsTh XapakTep reposi, Mpu U3yudeHUH
TeMbl «Bookroomy.

Read the text. Try to describe Otis family. What do you think they
are the real English?

Mr. Otis lives with his family in old-fashioned family house. At seven
o’clock the family sat down at the table for dinner. They discussed their vacation
next week end.

“What do you think if we go ice-skating?” said Nelly Mr. Otis’s daughter
“No way! I'm forty-two years old! I can’t go ice-skating! ’said Mrs. Otis

Mr. Otis looked at her wife incredulously. “Oh . . . Well, then.” He nods
understandingly. “We can’t have you toppling off your walker.” Everybody
burst of laughter.

Suddenly, there was a strange of noise outside the dining room. It
sounded like the clank of metal. Mr. Otis stood up to check what it was. Despite
the scary noise Mr. Otis was quite calm.

Mpr. Otis called his servant and asked “Could you tell me, please, where
the strange noise from is?”

“My dear Sir, I'm sorry I have no idea” the servant felt strange that he
didn’t know, because he was scared and confused to see what was happened.

“I heard that there might be ghosts in old houses. Is it a ghost?” Nelly
asked

“Be realistic, my dear. There are no ghosts here!” Said her mother who
was also terrified!

[Tocrme mpouTeHHUs TEKCTAa W OMUCAHHS T€POEB, OOyUAIOUTUECS IOJHKHBI
COOTHECTH JIaHHBIC CJIOBA MJIM KOHTEKCT K Ka)XXIOMYy JJIEMEHTY OpHUTaHCKOTO
XapakTepa, I TOTO 4YTOOBI JydIllle TOHMMAaTh XapakTep Hapoja W3ydaromieit

KYJbTYPBI.
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Read the text again and match phrases from the text to the key trades

of character.

Humor

Despite the noise Mr. Otis

was quite calm.

Social disease

“Be realistic, my dear.

"’

There are no ghosts here

Conservatism

He nods understandingly.
“We can’t have you toppling off
your walker.” Everybody burst of
laughter.

Good manners

Mr. Otis lives with his
family in old-fashioned family

house.

Stiff upper lip

“Could you tell me, please,

where the strange noise from 1s?”

Common sense

The servant felt strange that
he didn’t know, because he was
scared and confused to see what

was happened.

OTnenpHBIM  3aJaHUEM

MBI

npemjlaraéM co3faTh YCIOBHUE HIPBI,

WHCIICHUPOBAB PEaJbHYI0 CHTYallMI0 JPYrOM KyJIbTYypbl, W IIPEAOCTABUTH

npuMep auajiora, ajsa COCTABJICHUA COOCTBEHHOTO.

Work in pairs. Make your own dialogue between:

o English friends(English and English)

o Foreign friends (English and Russian)Discussing your differences

between your cultures

Try to use vocabulary for situation with Englishmen. Pretend like you

are an Englishman.

Make your dialogue according to the example:
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—  Hello my dear! How are you?
—  Good afternoon, my friend. I’'m well thank you. How are you?

—  Very well. So did you have a good time last night? Not too sore

—  What?

—  The ice-skating, you skate very well. It looks like you are an
Olympic winner.

— . Oh come of it! I do a bit of sport. Just a couple of medals...

TperpuM 5Tammom OyneT OlleHWBaHWE padOThl OOYYAIOIIMXCS, IMyTEM
NPOBEPKH HCIOJIB30BAHUS Te3aypyca, pabOThl ¢ TEKCTOM | 3aJlaHUSIMH,
YMEHHEM HCIIOh30BaTh MaTepUaN JIJISl OCYIIECTBICHUS UTP W MOCTAHOBOUYHBIX

CIICHOK.

BriBoasbI o riase 2

B coBpemeHHO# OpUTaHCKOW JHTEpaType SpKO MPEACTaBICHBI 00pasbl
OpuTaHIla, YTO TO3BOJIAIOT, MPU H3YYEHUU MPUMEPOB-KOHTEKCTOB BBHISIBHUTH
OCHOBHBIC DJJIEMEHTHI, PENPE3CHTUPYIONINE OPUTAHCKYI0 HAIMOHAIHHYIO
kaptuHy. Jlis aHanmm3a XyIOKECTBEHHOHW JHTepaTypbhl Oblla BbIOpaHa
riaHeTapHasi Mojenb, Mo K. @okc u mpu MoCIeayroneM aHalu3e MPUMepOB-
KOHTEKCTOB OBLIIM BBISIBICHBI TAaKHE JIEMEHTHI KaK: BEXKIUBOCTH (157 enuuuil —
38%), romop (90 emunury — 20%), comnuanbHas HEIOBKOCTh (74 €AWMHUIIBI —
17%), knaccoBocth (50 emmnun — 11%), nunemepue, (40 enunun — 9%).
crnpaBeuymBocTh, (13 emunun — 3%), ymepenHocts (10 emunun — 2%),
smoupusM (5 eaunun — 1%). DIeMEHT CKPOMHOCTh HE ObUl OOHapy>KeH U
npoaHanu3upoBaH. [Ipu aHanw3e OTHENBHBIX 3JIEMEHTOB, OBLJIO OOHAPYKEHO
Hambosee YacTo yHoTpeOsiieMble JIEKCEMbI, KOTOPbIC CHUTHAIM3HPOBATA O

KaXXJO0M DJJICMCHTC. BocnutaHHoCTh qJame BCCro IIposBIIAIIACb B TaKHUX
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JeKCUYeCKNX eauHuuax kak: thank you, sorry, pleasem 1.1, FOMoOp B Takmx
cnoBax, kak: Laugh, giggle, teasen 1.1. CoumanbHasi HEJIOBKOCTh: embarrass,
awkward, guiltyu T.1. ¥ KJ1aCCOBOCTH MPOSBIISIACKH B CJIOBaX: common, position,
luxurious, expensive u T.n.

[TommyueHHbIe JaHHBIE aHAIN3a MPUMEPOB-KOHTEKCTOB JAIOT HaM HEKYIO
MOJICKa3KYy, TOTO, KaK MOYKET BECTH ceOs repoii OpUTaHCKON HAIlMOHATBHOCTH, B
Ar00bIX  OpuTaHCKMX mpousBeAeHUAX. (OueBHIHO, YTO Tepoil  Jr000ro
OpUTAHCKOTO aBTOpA, JIDOOTO >KaHpa, OyJIeT BecTH ce0s B pa3HbIX CUTYaLMIX
IpUOIU3UTENBHO OJMHAKOBO, MPOSBIISSA BEKIMBOCTh WM U30€ras HEIOBKOCTH,
CMSITUUT HaNpsHKEHUE IMTyTeM OCTPOYMHUSI U T.1.

Tak xe, mpuMeHEeHUE TUTAHETAPHONH MOJETN OpPUTAHCKOTO XapakTepa |
COCTaBJIEHHE Te3aypyca, OTHOCAIIMXCA K JAHHBIM AJIEMEHTaM, MO3BOJIUT HaM
paspaboTtaTh y4eOHbIE MaTepuaibl, AN U3YUCHHS OIMpEACNCHHBIX TeM B 6, 7
KJlaccaxX, YTO TIO3BOJIUT TO3HAKOMHUTh OOYYalOIIMXCA C  DJIEMEHTaMHu

OpUTAHCKOIO XapakTepa.

50



3AK/IIOYEHUE

B pamkax Hacrosimel paboTbl, HAMU OBIJIO MTPOBEAEHO HCCIIEIOBAHUE 10
TeMaTHKe «SI3bIKOBasi pernpe3eHTaIis OPUTAHCKOTO HAIIMOHAIBHOTO XapaKTepa»
C IENBI0 BBISBICHUS KITIOYEBBIX JJIEMEHTOB OpPHTAHCKOTO XapakTepa M, B
MOCIIEAYIOIEM, aHaIN3a KOHTEKCTOB-IIPHUMEPOB, OTHOCAIIUECS K KOHKPETHBIM
DJIEMEHTaM.

HayanpHbIM  dTamoM  HAIIETO  WCCICAOBAaHUS  CTAJIO  W3y4YEHUE
TEOPETUYECKNX OCHOB OpPHTAHCKOTO HAIMOHAILHOTO XapakTepa W ero
JMHTBUCTUYECKOMN penpeseHTanuu. Ha maHHOM 3Tarne HaMm yaalioCh BBICTPOUTD,
HY)KHBIA HaMm, P DJIEMEHTOB OPHUTAHCKOTO HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa,
KOTOPBI B TTOCIIEAYIONIEM ObLT TPUMEHEH NP aHATN3€ IPUMEPOB-KOHTEKCTOB.

[To xomy BBISIBICHUS OCHOBHBIX JJIEMEHTOB OPUTAHCKOTO XapakTepa
MIPOBOMJICSI TIOUCK BCEBO3MOXKHBIX JIEKCEM KaXKIOTO AJIEMEHTa, ¢ TOMOIIBIO
cioBaps Te3aypyca. B pe3ynbpTare JaHHOTO aHanan3a ObLTH BBISBICHBI JICKCEMBI,
KOHKPETHBIX 3JIEMEHTOB OPUTAHCKOTO XapaKTepa, IPH MOMOIIH KOTOPBIX MOXKET
OBITh PEMPE3CHTUPOBAHO TIOBEJCHHE TEpOsi B XYAOKECTBEHHOM TeKcTe. B
MIPOAHATIM3UPOBAHHBIX HAMHU TPUMEPAX-KOHTEKCTAaX OBUIA BBISBICHBI THIAXKH
OpUTAHCKOTO TPEACTABUTENS W aHAIW3 KOHTEKCTOB-TIPUMEPOB, KOTOPHIH
MO3BOJIUJI HaM BBHISIBUThH, YTO OJIMKE BCETO TOIXOAWT IUTAHETApHAs MOJEIb,
npemtokerHas K.@Dokc, Tak Kak HMMEHHO €€ DJEMEHThl OTpakaloTcs B
XyIOXKECTBEHHOU JjmTepaType. [lpm mocnenyromeM aHamu3e MPUMEPOB-
KOHTEKCTOB OBLJIM BBISBIICHBI TAKUE 3JIEMEHTHI KaK: BEXKIMBOCTH (157 enuani —
38%), romop (90 emununy — 20%), comumanbHas HENOBKOCTh (74 eAUMHULIBI —
17%), xnaccoBocthb (50 emunun; — 11%), nuuemepue, (40 emunun — 9%).
crpaBemuBocth, (13 emununy — 3%), ymepenHocts (10 emununy — 2%),
smnupusM (5 eguHul, — 1%). DIeMEHT CKPOMHOCTh He ObLI OOHapyKeH H
IPOaHATU3UPOBAH.

[Ipoananu3mpoBaB TPU Pa3HBIX XYA0KECTBEHHBIX TEKCTA, MBI 3aMETHUIIH,

4TO HE€ B KaXXAO0OM H3 HHX, B paBHOﬁ CTCIICHU IIPOABIIACTCA TOT HIH WHOM
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JIEMEHT OPUTAHCKOTO Xapakrepa. Tak, Hampumep, B kaure «The Sea House»
AJIEMEHTHI KJIACCOBOCTH W CIPaBEMAJIMBOCTH HE OBUTM OOHApY>KEHBI, KOTJa
AJIEMEHTBI: COLMATbHON HEJIOBKOCTH, YMEPEHHOCTH, JIULEMEPUS U IOMOpa ObLIN
BbIpakeHbl HanOousee sipko. B kuure Nice Work oOHapysxuBaetcs Hanbosbliee
KOJIMYECTBO TAaKHUX IPUMEPOB, KakK KJIaCCOBOCTb, CIPABEAJIUBOCTb U
BEXUJIMBOCTh, HO JIMIEMEpHUE OOHAPYKUTh HE ynajaoch. B mocnenHell kHure
ObUTI0 OOHAPYXKEHO HauOOJIbIIee KOJINYECTBO MPUMEPOB AIEMEHTa KJIACCOBOCTH,
3aTe€M COLIMAJIbHOW HEJIOBKOCTU U FOMOpA.

HccnenoBanHblii MaTepuan MO3BOJSIET CIENaTh BHIBOJ O MHOTOOOpa3uu
Croco00B aHalnM3a OPUTAHCKOTO XapaKTepa, TAaKUX KaK aHalu3 JIEKCHYECKUX
€IMHUL, KOHTEKCTOB U OIIO3ULIUH.

JlaHHbBIE HCCIIeIOBAHUS HE SIBISIIOTCS BCEOOBEMITIONINE U, BOZMOXKHO, YTO
OPUMEPOB B  JAHHBIX XYAOXECTBEHHBIX TEKCTaXx OoJjblle, I[OITOMY
UCCIIEJOBAaHNE MOKHO IIPOBOJIUTH JAJIbLIE.

Pe3ynbratel uccrnenoBaHus MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI B H3yYEHUU
AHIJIMICKON KyJNbTYpbl Ha YPOKAaX aHIJIMMCKOrO sA3blKa B LIECTBIX U CEAbMBIX
kinaccax. C MOMOIIBIO IUTAHETAPHOM MOJENIN 3JIEMEHTOB OpUTaHCKOTO
HAI[MOHAJBHOTO XapakTepa, Mbl MOXEM JaTb OOllee MpEeACTaBICHUE O
OpUTAaHCKOM HAaLlMOHAJIILHOM XapakTepe U JaTh NOJIPOOHYI0 XapaKTEPUCTUKY
KaXXJ0ro 3JieMeHTa. Tak ke, Mpy BBEJACHUM JOMAIIHEr0 YTeHHsI, 00ydaromuecs
HayyaTCsl aHaJU3upOBaTh IIOBEJEHUE TIeposi M  COOTHOCHTH €ro K

ONPENEIICHHOMY 3JIEMEHTY B XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE.
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